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Генеральная Ассамблея
Шестьдесят седьмая сессия

80-е пленарное заседание 
Среда, 15 мая 2013 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Официальные отчеты

Председатель: г-н Еремич . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Сербия)

Заседание открывается в 10 ч. 30 м.

Пункт 33 повестки дня (продолжение)

Предотвращение вооруженных конфликтов

Проект резолюции (A/67/L.63)

Председатель (говорит по-английски): Позволь-
те напомнить членам Ассамблеи о том, что по 
пункту 33 повестки дня Ассамблея приняла 
резолюцию 67/259 на своем 74-м пленарном заседа-
нии 26 апреля.

Мы собрались в Большом зале Генеральной 
Ассамблеи, чтобы обсудить ситуацию в Сирийской 
Арабской Республике — стране, в которой про-
живает гордый и мужественный народ и которая 
оказалась втянутой в виток обостряющегося жесто-
кого насилия. В Сирии, которая является много-
конфессиональной и многонациональной страной, 
расположенной в самом сердце Ближнего Востока, 
проживают сунниты, шииты, алавиты и арабы-хри-
стиане, а также курды, ассирийцы, туркмены, дру-
зы, армяне, евреи мизрахи и другие общины. Она 
находится на одном из самых важных в мире пере-
крестков цивилизаций и на протяжении тысячеле-
тий постоянно обогащала наследие человечества.

В Сирии, которая на западе граничит со страна-
ми Средиземноморского бассейна и Святой Землей, 

на севере с Анатолией, на востоке с Месопотамией 
и на юге с Аравийской пустыней, находятся кра-
сивые мечети, построенные во времена Золотого 
века ислама, и великолепные церкви, где хранятся 
одни из самых почитаемых икон и реликвий хри-
стианской веры. Ее столица Дамаск — это один из 
старейших населенных мегаполисов мира. Город 
Жасмин был центром могучих империй Омейядов 
и Фатимидов, являясь отправной точкой главных 
караванных маршрутов для паломников, соверша-
ющих хадж. Именно там апостол Павел пережил 
свое чудотворное обращение, а Саладин начал свой 
поход на Иерусалим.

На протяжении веков равным Дамаску по сво-
ему великолепию был самый крупный в Сирии 
город Алеппо. Расположенный в конце Великого 
шелкового пути, он купался в величии своей славы 
во времена правления Сайфа ад-Даулы, чей коро-
левский двор привлекал известных философов и 
поэтов, таких как Аль-Фараби и Аль-Мутанабби.

Однако сегодня не осталось и следа от этого 
былого великолепия и величия. Призывы муэдзи-
на и колокольный звон заглушают яростный гро-
хот падающих снарядов, минометные выстрелы и 
стрельба из автоматов. Города и деревни стерты с 
лица земли, а в сельской местности плодородная 
земля лежит невозделанной.
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Со времени начала военных действий погибло, 
по меньшей мере, 80 000 человек, большинство из 
этих которых, как считается, составляют мирные 
жители. По мере того как с каждым часом рас-
тет число погибших, увеличивается и количество 
беженцев. Управление Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по делам беженцев 
зарегистрировало около 1,5 миллионов беженцев, 
которые сейчас проживают в лагерях в Иордании, 
Ливане, Турции, Ираке и в других странах. По 
некоторым оценкам, со времени начала боевых дей-
ствий еще около 4 миллионов человек стали вну-
тренне перемещенными лицами.

Появляются доказательства применения хими-
ческого оружия. Насилие порождает еще боль-
шее насилие, ненависть — еще большую нена-
висть, нанося все более глубокие раны сирийскому 
обществу.

На протяжении последних 800 дней продол-
жалась эскалация конфликта, которая чревата соз-
данием этнических или сектантских кланов, что 
может серьезно подорвать суверенитет и террито-
риальную целостность Сирии. Над страной нависла 
угроза возникновения широкомасштабного безза-
кония угрожающих размеров, что предвещает ввер-
гнуть страну в пучину бессмысленных разрушений.

Несомненно, события, происходящие в Сирии 
в ближайшие недели и месяцы, будут иметь серьез-
ные последствия для безопасности и благосостоя-
ния стран всего региона и, возможно, за его преде-
лами. Мы должны не допустить того, чтобы тени 
сгустились еще больше и хаос распространился 
повсюду как инфекционное заболевание. Если под-
даться унынию статус-кво, то это не будет предве-
щать ничего другого, кроме как ужасное будущее, 
в котором следует ожидать дальнейшего отчужде-
ния, увеличения числа кризисов и неконтролируе-
мую ревиндикацию.

Мы собрались сегодня в Генеральной Ассам-
блее, чтобы продемонстрировать высокую мораль 
международного сообщества, но наши усилия 
должны быть направлены на оказание поддержки 
начинаниям по обеспечению незамедлительно-
го и безусловного прекращения боевых действий 
и заставить стороны в конфликте начать диа-
лог. Однако это не следует путать с последующей 
непростой работой по установлению устойчивого и 
прочного мира в Сирии.

Мы должны стремиться опираться на дого-
воренности, достигнутые Группой действий по 
Сирии в июне прошлого года в Женеве и подтверж-
денные несколько дней назад в Москве, с тем что-
бы сдвинуть этот политический процесс с мерт-
вой точки, что позволит гражданам Сирии начать 
процесс примирения и в конечном итоге свободно 
определить будущее своей страны. Я считаю, что 
международное сообщество должно в полной мере 
поддержать такой курс действий, в котором все мы 
должны играть активную и соответствующую роль 
и приложить максимум усилий в стремлении поло-
жить конец этой катастрофе.

На мой взгляд, это серьезное испытание для 
Организации Объединенных Наций — органи-
зации, которая была создана с явной целью стать 
центром для согласования усилий государств. Если 
мы не сможем прекратить увековечивание того, что 
стремительно становится самой ужасной гумани-
тарной катастрофой нашего времени, то правила 
приличия заставят нас задать себе откровенный 
вопрос: «Что будет с Организацией Объединенных 
Наций?»

Я считаю, что история в своей цикличности 
на стороне справедливости. Как мы можем сохра-
нить моральный авторитет Организации, если мы 
не можем ничего сделать, чтобы остановить эту 
трагедию? Я считаю, что настало время сказать: 
«Хватит предаваться самоуспокоенности, нельзя 
больше смотреть, как происходит братоубийствен-
ная война».

Сейчас слово имеет представитель Катара, 
который представит проект резолюции A/67/L.63.

Г-н Аль Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Всем нам хорошо известно о том, какие трагиче-
ские события ежедневно происходят в Сирийской 
Арабской Республике, об ухудшении ситуации в 
стране, о последствиях этого для ее безопасности, 
благополучия ее народа, международного мира и 
безопасности, а также о трагических последстви-
ях данного кризиса. Мы не можем не задумываться 
о том, не должна ли Организация Объединенных 
Наций перед лицом продолжающейся эскалации 
применения сирийскими властями тяжелых воору-
жений и баллистических ракет в густонаселенных 
районах осудить эти действия самым решительным 
образом. Не должна ли Организация Объединен-
ных Наций ввиду эскалации насилия осудить эти 
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акты, кто бы их ни совершал? Не должна ли Орга-
низация Объединенных Наций в свете нарушений 
международного гуманитарного права, прав чело-
века и основных свобод осудить эти агрессивные 
действия, независимо от того, кто их совершает, и 
призвать к их незамедлительному прекращению?

Именно эта посылка лежит в основе проекта 
резолюции, содержащегося в документе A/67/L.63. 
Исходя из этого около одной трети государств-чле-
нов, от имени которых я сегодня выступаю, подго-
товили проект резолюции на основе тех решений, 
которые были приняты Генеральной Ассамблеей 
по этому вопросу. Они подготовили проект резо-
люции, основывающийся на международном пра-
ве и Уставе Организации Объединенных Наций; 
он не навязывает никаких обязательств государ-
ствам-членам, а лишь отражает позицию большин-
ства государств-членов, используя согласованные 
формулировки.

Хотя мы подчеркиваем, что нельзя ставить 
агрессора и жертву на одну доску, тем не менее, 
необходима объективность. Поэтому данный про-
ект резолюции носит объективный, сбалансиро-
ванный и справедливый характер, о чем свиде-
тельствуют многие проходящие через весь текст 
проекта положения, включая осуждение агрессии и 
преступлений, а также попытку относиться ко всем 
странам на справедливой основе.

В своих предыдущих соответствующих резо-
люциях Генеральная Ассамблея призвала к полити-
ческому урегулированию и к началу под руковод-
ством сирийцев всеобъемлющего процесса поли-
тического перехода к демократической, плюрали-
стической политической системе. Она призывала, 
в частности, к серьезному диалогу между сирий-
скими властями и всеми оппозиционными группи-
ровками. Она также приветствовала конференцию, 
проведенную в прошлом месяце под эгидой Лиги 
арабских государств.

Сейчас, после создания Национальной коали-
ции сирийских революционных и оппозиционных 
сил, призванной объединить все группировки, мы 
имеем сторону в переговорах, что является важным 
шагом вперед на пути к политическому переходу. 
Почему бы Генеральной Ассамблее не приветство-
вать ее? В главе VIII Устава Организации Объеди-
ненных Наций подчеркивается роль региональных 
механизмов в поддержании международного мира 

и безопасности, как об этом говорится в данном 
проекте резолюции. Не должна ли Организация 
сыграть дополняющую роль и приветствовать Лигу 
арабских государств в качестве надлежащего меха-
низма поиска политического пути урегулирования 
кризиса в Сирии? Это лишь краткое резюме проек-
та резолюции в отношении политического урегули-
рования данного кризиса.

Внимательное ознакомление с этим докумен-
том подтверждает, что данный проект резолюции 
поддерживает все усилия по нахождению путей 
решения этой проблемы, с тем чтобы положить 
конец кровопролитию и обеспечить выполнение 
Женевского коммюнике (А/66/865, приложение), 
в том числе реализацию всех политических, реги-
ональных и международных мер. Данный проект 
резолюции касается всех аспектов сирийского кри-
зиса, призывает к осуществлению плана предо-
ставления гуманитарной помощи и к обеспечению 
доступа всех тех, кто оказывает гуманитарную и 
медицинскую помощь, а также призывает соответ-
ствующие власти оказать необходимую финансо-
вую поддержку. В нем рассматривается проблема 
беженцев и внутренне перемещенных лиц, прини-
мая во внимание обеспокоенность принимающих 
стран, отмечается политическая роль Организации 
Объединенных Наций и осуждаются нападения на 
сотрудников Организации Объединенных Наций. 
В проекте поднимается также вопрос об ответ-
ственности, содержится призыв прекратить все 
нарушения, а также призыв к Совету Безопасности 
предпринять соответствующие действия и под-
черкивается роль сирийского народа в достижении 
примирения.

В проекте подчеркивается один конкретный 
аспект кризиса, а именно, в нем содержится ссылка 
на применение химического оружия, а также выра-
жается поддержка усилиям Организации Объеди-
ненных Наций, направленным на изучение этого 
вопроса, но без каких-либо необоснованных выво-
дов. В данном проекте резолюции подчеркивается 
положительная роль Организации Объединенных 
Наций и поддерживаются ее усилия по оказа-
нию гуманитарной помощи, а также деятельность 
Совместного специального представителя Органи-
зации Объединенных Наций и Лиги арабских госу-
дарств для Сирии.

Несмотря на острый характер этого кризиса, 
авторы данного проекта резолюции внимательно 
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изучили мнения многих стран и провели консуль-
тации, руководствуясь искренним желанием под-
готовить приемлемый текст. Данный проект резо-
люции много раз пересматривался, и многие из 
нас участвовали в обсуждении всех вызывающих 
обеспокоенность моментов. Вниманию государств-
членов представлен проект резолюции, основыва-
ющийся на международном праве, Уставе Органи-
зации Объединенных Наций и принципе невмеша-
тельства во внутренние дела страны. В нем содер-
жится также призыв к отказу от применения силы 
и угрозы силой, а, следовательно, не содержится 
призыв к военному вмешательству или оправдание 
для такого вмешательства. В нем содержится поло-
жение об оказании всесторонней поддержки сирий-
скому народу.

В обязанности Организации Объединенных 
Наций входят поддержка устремлений сирийского 
народа к справедливости, стабильности и равен-
ству, а также обеспечение его защиты. Игнорирова-
ние происходящих в Сирии событий недопустимо, 
и не только по этическим соображениям, но и по 
соображениям, касающимся международного мира 
и безопасности. Поэтому мы призываем государ-
ства-члены поддержать эти усилия и проголосовать 
в поддержку данного проекта резолюции.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Сначала я хотел бы ска-
зать, что я очень внимательно выслушал заявление, 
только что сделанное Председателем Генеральной 
Ассамблеи, нашим другом г-ном Вуком Еремичем. 
В нем содержится весьма тщательный и подробный 
анализ происходящих в нашей стране и в регионе 
событий и представлено точное толкование сло-
жившейся ситуации, в которой безошибочно уга-
дывается то, что может произойти в предстоящие 
дни в случае, если определенные силы будут и 
впредь упорно отвергать политическое урегулиро-
вание и ставить на карту судьбы нашего региона и 
наших стран. Я хочу также приветствовать нашего 
дорогого друга г-на Яна Элиассона.

Удивление вызывает то, что рассматриваемый 
проект резолюции A/67/L.63 был представлен в 
контексте пункта 33 повестки дня, озаглавленного 
«Предотвращение вооруженных конфликтов», 
поскольку содержание проекта резолюции полно-
стью противоречит формулировке и цели этого 
важного пункта повестки дня. Данный проект 
резолюции направлен на обострение кризиса и 

ужесточение насилия в Сирии, создавая в между-
народных отношениях опасный прецедент в свя-
зи с предпринимаемой в нем попыткой узаконить 
поставки оружия террористическим группам в 
Сирии и незаконно признать какую-то фракцию 
внешней оппозиции в качестве «законного пред-
ставителя сирийского народа» даже несмотря на то, 
что эта фракция, уже переживающая внутренний 
раскол и не имеющая лидера, даже не представляет 
весь спектр оппозиции как внутри, так и за преде-
лами Сирии.

Тем не менее те, кто составлял этот проект 
резолюции, сочли уместным выступать во имя и от 
имени всех сирийских граждан внутри страны и за 
ее пределами и внушать международному сообще-
ству, будто законным представителем сирийско-
го народа должна быть какая-то мелкая фракция 
внешней оппозиции, члены которой родились и 
выросли в Дохе, Катар, и были воспитаны дохин-
скими средствами массовой информации. На поли-
тическом уровне она представляет собой результат 
усилий столиц других государств, расположенных 
как внутри, так и за пределами региона.

Следует отметить, что всякий раз при появле-
нии признаков политического урегулирования кри-
зиса в Сирии частотность и масштабы террористи-
ческих нападений на местах нарастают, и некото-
рые государства-члены активизируют свои попыт-
ки пресечь этот политический подход. Создается 
впечатление, будто эти государства пытаются дать 
понять, что мирное политическое урегулирование 
посредством диалога в Сирии недопустимо. Рассма-
триваемый проект резолюции представляет собой 
наглядный пример такого подхода и явно направ-
лен против течения, особенно в свете происходя-
щего в последнее время российско-американского 
сближения, которое сирийское правительство офи-
циально приветствовало.

Сотни террористических акций, в том числе 
нападения террористов-самоубийц, уносят жизни 
все большего числа ни в чем не повинных мир-
ных жителей. Активно орудующие в Сирии хоро-
шо известные террористические группы открыто 
заявляют о своей верности «Аль-Каиде» — орга-
низации, которой мы все противостоим. Однако 
может сложиться впечатление, что в то время как 
одни ведут борьбу с «Аль-Каидой» на деле, дру-
гие борются с ней лишь абстрактно и номинально. 
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Есть и такие, кто тайно и открыто поддерживает 
«Аль-Каиду».

В Сирию тысячами завозят иностранных экс-
тремистов-террористов и наемников, причем это 
делается при содействии разведывательных служб 
других государств и в ответ на призывы руковод-
ства «Аль-Каиды» и других элементов уничтожить 
сирийское государство и вместо него создать по 
призыву лидеров «Аль-Каиды» «исламский хали-
фат джихада». В ходе операций по контрабандно-
му ввозу оружия, которые были должным образом 
зарегистрированы и о которых было официально 
заявлено Организацией Объединенных Наций, в 
Сирию из Ливии и других стран ввозятся различ-
ного рода вооружения. Все это факты, которые уже 
подробно зафиксированы в документах. Воору-
женными террористическими группами в Сирии 
совершаются жестокие преступления и нарушения 
прав человека, которые были задокументированы. 
Противозаконные, принимаемые в одностороннем 
порядке и принудительные экономические, ком-
мерческие и финансовые меры усугубляют гумани-
тарные страдания сирийского народа. Совершаются 
организованные убийства и похищения исламских 
и христианских религиозных деятелей. Уничтожена 
располагавшаяся в окрестностях Дамаска старей-
шая в регионе еврейская синагога, а ее содержимое 
распродано торговцами смертью и страданиями на 
рынках Бейрута и других городов. 

Организованные и систематические акты свя-
тотатства, осквернение святых гробниц и других 
святых мест и жестокие нападения на археоло-
гические объекты и известных ученых — все это 
напоминает о разрушении статуй Будды в Бамиане 
(Афганистан) и варварских актах, имевших место в 
Тунисе, Ливии, Мали и оккупированной Палестине.

То, что происходит в нашей стране, Сирии, 
лишь верхушка айсберга. Это признают офици-
альные представители государств-членов, являю-
щихся соавторами проекта резолюции A/67/L.63. 
Однако может показаться, что у соавторов оказа-
лись связанными руки, когда от них потребовалось 
осудить вышеупомянутые действия и подчеркнуть 
их серьезные и опасные последствия для Сирии и ее 
народа. В проекте резолюции ни разу не упомина-
ется слово «терроризм».

Можно предположить, что требование о 
том, чтобы соавторы упомянули или, более того, 

осудили эти террористические действия в своем 
проекте резолюции, не могло быть выполнено в 
обычном порядке, поскольку тем самым некоторым 
из них пришлось бы осудить самих себя, учитывая, 
что насколько глубоко погрязли они в деятельно-
сти, которая по степени своей криминальности пре-
восходит само преступление терроризма.

Совершенно очевидно, что незаконное закре-
пление за так называемой национальной коалици-
ей сирийских революционных и оппозиционных 
сил места Сирийской Арабской Республики в Лиге 
арабских государств, а также попытка соавторов 
проекта резолюции вовлечь Генеральную Ассам-
блею в аферу, связанную с предоставлением коа-
лиции ложного статуса представителя сирийского 
народа, направлены лишь на то, чтобы подорвать 
сирийское государство и его институты в целом и 
заблокировать любую возможность мирного уре-
гулирования кризиса в соответствии с резолюция-
ми Совета Безопасности 2042 (2012) и 2043 (2012) и 
Женевским коммюнике. Кроме того, используемые 
методы представляют собой вопиющее нарушение 
норм международного права и уставов Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств.

Так называемая сирийская национальная коа-
лиция, созданная в Дохе (Катар), теоретически 
состоит из 63 членов, однако на практике в ее рядах 
насчитывается всего 53 человека. Причина заклю-
чается в том, что те, кто пригласил экстремистскую 
оппозиционную коалицию, отвергающую диалог 
и существующую только в Дохе, оставили 10 мест 
для секуляристов из рядов сирийских оппозицион-
ных групп. Хотя с тех пор прошел уже почти год, 
катарцам и их союзникам так и не удалось найти 
10 секуляристских членов сирийской оппозиции, 
которые согласились бы присоединиться к коали-
ции, находящейся под контролем и властью экстре-
мистских религиозных фракций.

Как ни странно, но некоторые государства-чле-
ны, которые утверждают, что действуют в интере-
сах демократии и свободы в Сирии и стремятся пре-
доставить сирийскому народу возможность самому 
определить свое будущее, это те же самые госу-
дарства, которые узурпировали право сирийско-
го народа избирать собственных представителей 
и лидеров. Эти государства, прикрываясь именем 
сирийского народа, пытаются добиться того, чтобы 
какая-то группа, искусственно созданная в Дохе, 
была единственным представителем сирийского 
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народа. Создается впечатление, что эти государства 
пытаются исправить понятие демократии, счи-
тая, что настоящая демократия зиждется на праве 
определенных иностранных государств избирать 
представителей и лидеров другой страны без како-
го-либо участия со стороны народа этой страны. 
Именно такого мнения придерживаются некоторые 
соавторы проекта резолюции A/67/L.63.

Мы неоднократно привлекали внимание к той 
деструктивной роли, которую играет Лига араб-
ских государств под руководством, в частности, 
Катара и Саудовской Аравии, вместе с новым чле-
ном Лиги арабских государств — Турцией. Она 
играет деструктивную роль и в отношении сирий-
ского кризиса, начиная с манипулирования мисси-
ей арабских наблюдателей в Сирии и заканчивая 
последним решением разрешить членам Лиги араб-
ских государств поставлять оружие террористиче-
ским группам в Сирии, что равносильно оказанию 
поддержки и финансированию терроризма, если 
руководствоваться применимыми международны-
ми правовыми стандартами. Эти решения не толь-
ко противоречат роли региональных организаций, 
как она определяется в Главе VIII Устава Органи-
зации Объединенных Наций, но и, будучи реали-
зованными, нанесут смертельный удар по шансам 
добиться политического урегулирования нынешне-
го кризиса.

Именно на это и надеются некоторые соавторы 
проекта резолюции. Им не нужно урегулирование 
сирийского кризиса; им нужно любой ценой поме-
нять режим. Они называют это игрой и говорят о 
необходимости изменить правила игры. Страда-
ния народа Сирии, стабильность Сирии, судьба 
Сирии — для них это всего лишь игра. Я хочу про-
цитировать заявление, сделанное недавно Совмест-
ным специальным посланником г-ном Брахими во 
время его последнего брифинга в Совете Безопас-
ности 19 апреля, в котором он ссылается на реше-
ние Лиги арабских государств от 6 марта 2013 года, 
принятое в Дохе.

(говорит по-английски)

«Если трактовать формулировки этой резо-
люции буквально, то с позиции Лиги араб-
ских государств Женевский процесс должен 
считаться устаревшим. Никакой диалог и 
никакие переговоры невозможны, и в них нет 
необходимости».

(говорит по-арабски)

Если бы Совместный специальный посланник 
сказал то же самое о представленном нам проекте 
резолюции, то что можно было бы добавить к это-
му? Несмотря на то что коррупция, подпитывае-
мая катарскими и саудовскими нефтедолларами, 
бросила тень на авторитет Лиги арабских госу-
дарств, подорвала доверие к принципиальной пози-
ции Генерального секретаря и навредила миссии 
г-на Брахими, государства — члены Организации 
Объединенных Наций не должны допустить, что-
бы наша организацию поразил вирус, носителем 
которого являются коррумпированные катарский и 
турецкий режимы, поддерживающие религиозных 
экстремистов, однако номинально несущие ответ-
ственность за «Диалог цивилизаций», а также сау-
довский режим, вербующий в свои ряды террори-
стов, или, как он их называет, «джихадистов», но при 
этом поддерживающий контртеррористическую 
деятельность центра, созданного им при Органи-
зации Объединенных Наций и финансируемого за 
счет выплаченных авансом 10 млн. долл. США.

Сирийское правительство приветствует все 
инициативы, направленные на мирное урегулиро-
вание кризиса в Сирии. Я хотел бы вновь заявить с 
этой трибуны, что сирийское правительство абсо-
лютно серьезно и искренне желает начать обще-
национальный диалог под руководством самих 
сирийцев с привлечением к участию в нем всех сло-
ев сирийского общества и политических сил, вклю-
чая все национальные внутренние и внешние оппо-
зиционные группы и тех боевиков, которые готовы 
сложить оружие, чтобы добиться мирного урегули-
рования и торжества здравого смысла и логики. У 
нас есть реальные судебные гарантии и гарантии 
безопасности, обеспечивающие безопасное возвра-
щение представителей внешней оппозиции, в том 
числе так называемой оппозиционной коалиции, 
если они пожелают принять участие в националь-
ном диалоге и политическом процессе.

Подавляющее большинство сирийских граж-
дан отвергают насилие и хаос и выступают за 
скорейшее мирное политическое урегулирование 
кризиса, которое гарантирует им право на жизнь, 
безопасность, стабильность, гражданство и право-
судие и поможет сохранить свою страну и обеспе-
чить будущее своих детей без экстремизма и тер-
роризма. Поэтому мы призываем те группировки 
сирийской оппозиции, которые отвергают диалог, 



13-33432 7

A/67/PV.80

но при этом утверждают, что им действительно 
дороги интересы Сирии и что они хотят прекратить 
кровопролитие в Сирии, отложить в сторону свои 
личные обиды, отказаться от любых усилий по реа-
лизации иностранных замыслов и принять участие 
в национальном диалоге.

Я призываю всех сирийцев не забывать о цели 
некоторых иностранных государств, причастных 
к кровопролитию в Сирии, которая заключается в 
продлении кризиса в Сирии, с тем чтобы подорвать 
потенциал страны и добиться полного уничтоже-
ния объектов ее инфраструктуры и социальной тка-
ни. Если это произойдет, то единственными прои-
гравшими окажутся Сирия и сирийцы, а победите-
лями будут те, кто желает стране вреда и несчастья. 
Краткий обзор древней и новейшей истории — будь 
то Афганистана, Ирака, Ливии и других стран — 
в скором времени даст нам четко понять, что по 
своей сути происходящее не имеет ничего общего 
с правами человека, гуманитарной ситуацией, рас-
пространением демократии или интересами народа 
какой-либо страны. Мы все согласны с этим. Речь 
идет в первую очередь об отстаивании политиче-
ских, военных и экономических интересов, веду-
щем лишь к нестабильности, разрушениям, пре-
ступлениям, расколу, сектантству, нищете и дру-
гим проблемам, для решения которых потребуются 
десятилетия.

Я хотел бы подчеркнуть, что в конечном итоге 
окончательного урегулирования сирийского кризи-
са можно добиться только на основе решения, ини-
циированного и принятого самими сирийцами.

С учетом вышесказанного наша делегация про-
сит поставить на голосование проект резолюции, 
содержащийся в документе A/67/L.63, и мы насто-
ятельно призываем все государства-члены голосо-
вать против него.

В заключение я хотел бы обратить внимание 
Ассамблеи на важную информацию, которая свиде-
тельствует о масштабах коррупции, поразившей эту 
международную организацию. Речь идет о сообще-
нии, полученном по электронной почте рядом высо-
копоставленных должностных лиц Организации 
Объединенных Наций из Дохи от так называемого 
посла коалиции в Катаре. Именно этот так назы-
ваемый посол поручил террористам из известной 
группировки «Бригада мучеников Ярмука» похи-
тить филиппинских граждан, проходящих службу 

в рядах Сил Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (СООННР). Посол 
коалиции в Дохе, в распоряжение которого катар-
ские власти предоставили сирийское посольство 
в Дохе, осуществлял руководство переговорами 
с лицами, захватившими в заложники филиппин-
ских военнослужащих из состава миротворческих 
сил Организации Объединенных Наций на Голанах. 
Он выступал в этой роли дважды. В первый раз был 
похищен 21 наблюдатель, которых доставили в Иор-
данию, где были сделаны их фотографии для целей 
учета; там им предложили чай, прохладительные 
напитки и еду, а затем освободили и вернули через 
район разъединения обратно на сирийскую терри-
торию; несколько дней назад имел место второй 
такой случай, когда были похищены четыре филип-
пинских военнослужащих из состава воинских кон-
тингентов Организации Объединенных Наций.

Вот это электронное письмо с указанием номе-
ра телефона, по которому передавались инструк-
ции из Дохи: 009745577546. Это электронное пись-
мо поступило во многие подразделения Секретари-
ата, но никто о нем не упоминает. Никто ничего не 
говорит о нем, несмотря на то, что речь идет о без-
опасности наблюдателей СООННР на Голанах. Я не 
хочу больше задерживаться на этой проблеме, все и 
так понятно без слов.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) 
(говорит по-арабски): За последние два года Гене-
ральная Ассамблея приняла ряд резолюций о ситу-
ации в Сирийской Арабской Республике, последняя 
из них — резолюция 67/183 от 20 декабря 2012 года. 
Что же произошло с тех пор? Во-первых, число 
жертв возросло до свыше 80 000 человек. Прави-
тельственные войска ужесточают свои нападения 
на сирийский народ и используют различные мето-
ды его истребления, включая ракетные и воздуш-
ные обстрелы и применение химического оружия 
против мирного населения, а также используют 
танки и тяжелую артиллерию. Не говоря уже о 
пожарах и разрушениях, на которые режим обрек 
многие сирийские деревни и города. Растет чис-
ло случаев массовых и коллективных убийств и 
дискриминации по конфессиональному признаку. 
Раньше количество массовых убийств измерялось 
в увязке с названием городов и сел, где они проис-
ходили, теперь же они случаются так часто, что мы 
потеряли им всякий счет. Они оставили свой след в 
каждом городе и деревне.
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Растет число беженцев и перемещенных лиц, 
которое сегодня составляет миллионы человек, что 
напоминает о тяжелом положении палестинских 
беженцев. Сегодня прием этих многочисленных 
беженцев ложится тяжелым бременем на сосед-
ние страны. Режим и его сторонники по-прежнему 
совершают преступления против человечности, 
такие сексуальные преступления, как изнасилова-
ния, и этнические чистки и пытки, действуя немыс-
лимыми способами и избирая объектом своих дей-
ствий гражданское население.

Последствия этого кризиса перекинулись 
за национальные границы и в настоящее время 
угрожают миру и безопасности всего Ближнего 
Востока. Перспективы мирного урегулирования 
уменьшаются вследствие упорного отказа режима 
уважать волю своего народа и мнение междуна-
родного сообщества. Это привело к отзыву первого 
Совместного специального представителя Органи-
зации Объединенных Наций и Лиги арабских госу-
дарств и поставило под угрозу миссию второго. 
Оба представителя заявили, что ответственность 
за убийства и насилие лежит главным образом на 
режиме. Г-н Брахими говорил о том, что, по его мне-
нию, сирийский режим не может играть никакую 
роль на переходном этапе или в будущем Сирии.

Представленный сегодня на наше рассмотрение 
проект резолюции A/67/L.63 чрезвычайно важен, 
поскольку в нем содержится послание международ-
ного сообщества к сирийскому народу о том, что ни 
кровь мучеников, ни человеческие жертвы не были 
напрасными. Противники экстремизма займут свое 
достойное место в истории.

Что касается сирийского режима, то в дан-
ном проекте резолюции говорится, что прави-
тельство, которое стоит на костях мучеников, 
обречено на провал. Власть, которая обращает 
свое оружие против собственного безоружного 
народа, лишается легитимности вслед за потерей 
сбалансированности.

Тем странам, которые утверждают, что данный 
проект резолюции является несбалансированным, 
мы предлагаем сказать это семьям погибших, пере-
мещенных лиц и сотен тысяч пострадавших. Пусть 
они объяснят им, что проект резолюции должен 
быть более сбалансированным в том, что касает-
ся безоружных гражданских лиц и танков режи-
ма, или что он должен быть более нейтральным по 

отношению к голосам участников демонстраций 
протеста, добивающихся свободы, к рикошету путь 
и к оглушительному гулу артиллерии.

Что касается национальной оппозиции в Сирии, 
то в данном проекте резолюции говорится, что весь 
мир поддерживает ее единство и законную борьбу.

Кто-то ратует за более широкие возможности 
для международных усилий, но чувство справедли-
вости заставляет нас настаивать на том, что такие 
призывы и усилия должны основываться на воле 
сирийского народа и международного сообщества. 
Необходимо найти возможность для начала пере-
ходного политического процесса, ведущего к ста-
новлению новой Сирии, справедливо относящейся 
ко всем своим гражданам и стремящейся к постро-
ению свободного, плюралистического общества, 
объединяющего всех сирийцев, независимо от их 
политической, расовой, религиозной или этниче-
ской принадлежности.

Мы выслушали заявление представителя 
Сирийской Арабской Республики, который попы-
тался представить ситуацию как конфликт между 
Сирией и Катаром или между Сирией и Саудовской 
Аравией. Данный конфликт является конфликтом 
между правящим режимом в Сирии и сирийским 
народом, и любая попытка отвлечь внимание от 
этого факта обречена на провал. Правда совершен-
но очевидна. Представитель Сирийской Арабской 
Республики попытался представить ситуацию как 
войну с терроризмом, в ходе которой его прави-
тельство борется с террористами. Неужели все 
80 000 погибших в Сирии в результате насилия 
были террористами? Если бы правительство этой 
страны ликвидировало 80 000 террористов, то тер-
роризм был бы побежден во всем мире.

Это была умная попытка отвлечь внимание 
Ассамблеи от реального положения дел. А реаль-
ное положение заключается в том, что народ этой 
страны хочет жить свободно, но ему приходится 
испытывать гнет со стороны военного режима. Мы 
не услышали от нашего коллеги ни одного слова о 
прекращении огня. Мы не услышали ни одного сло-
ва о необходимости остановить сирийскую маши-
ну, сеющую смерть и разрушения. Мы не услышали 
ни одного слова о готовности правительства при-
ступить к действительно переходному процессу, в 
результате которого интересы народа возобладали 
бы над всеми другими интересами.
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Голосование в поддержку проекта резолюции 
равнозначно голосованию в поддержку истории и 
свободы. Голосование против него — по каким бы 
то ни было причинам — будет только способство-
вать дальнейшему угнетению сирийского народа.

Г-жа Дикарло (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): За последние 26 месяцев мы 
стали свидетелями жестокого конфликта в Сирии. 
От рук режима Асада, использующего тяжелые 
вооружения, самолеты, баллистические ракеты и, 
возможно, химическое оружие, погибли или полу-
чили ранения бессчетное количество мирных граж-
дан, которые в течение многих месяцев выражали 
свое несогласие, прибегая к чисто мирным формам 
протеста. Затянувшееся насилие привело к серьез-
ному гуманитарному кризису, в результате которо-
го более 1,4 миллиона беженцев покинули страну, 
а 4,25 миллиона человек оказались на положении 
внутренне перемещенных лиц в Сирии.

Последствия этого кризиса все больше ощу-
щаются не только в Сирии, но и во всем регио-
не. Правительства и народы Ливана, Иордании, 
Турции, Ирака и других стран, принимающих у 
себя большое число беженцев, проявляют огром-
ную щедрость. Однако эти страны сталкиваются 
сегодня с большими рисками для собственной без-
опасности и с огромным экономическим бременем. 
Совершенно очевидно, что необходим мирный 
политический переходный процесс, возглавляемый 
самими сирийцами.

С учетом этого Соединенные Штаты и Россий-
ская Федерация 7 мая выступили с инициативой 
побудить сирийский режим и оппозицию сесть за 
стол переговоров, с тем чтобы попытаться про-
двинуть вперед политическое урегулирование в 
тех рамках, которые были согласованы в Женеве в 
июне 2012 года. По нашему мнению, проект резо-
люции, представленный на рассмотрение Ассам-
блеи (A/67/L.63), соответствует этой последней 
инициативе. Принятие этого проекта резолюции 
пошлет четкий сигнал, что политическое решение, 
к которому мы все стремимся, является оптималь-
ным способом прекратить страдания сирийского 
народа. Мы поддерживаем проект резолюции, при-
соединились к числу его авторов и призываем госу-
дарства-члены проголосовать за него.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): 
Мы собрались здесь для того, чтобы принять 

решение по одному из самых острых и глубоких 
кризисов, прямо и косвенно отрицательно сказыва-
ющегося на мире и безопасности обширной части 
Ближнего Востока и за его пределами. Представ-
ленный Катаром и другими авторами проект резо-
люции A/67/L.63, является весьма своевременным, 
поскольку международное сообщество ищет спо-
собы остановить насилие и выработать план пре-
одоления кризиса. Сложившийся в Совете Безопас-
ности баланс интересов не позволяет этому органу, 
несущему главную ответственность за поддержа-
ние международного мира и безопасности, при-
нять соответствующие меры, поэтому Генеральная 
Ассамблея вновь должна выполнить свою обязан-
ность выразителя общих интересов международно-
го сообщества.

В гуманитарном плане сирийский кризис, к 
сожалению, изо дня в день непосредственно на 
наших глазах приобретает все большую остроту. 
Даже сейчас, когда мы работаем над согласованием 
пользующихся широкой поддержкой формулиро-
вок проекта, сирийский режим и ополчение «шаб-
биха» продолжают свои целенаправленные опера-
ции. Бомбардировки с воздуха и баллистические 
ракеты по-прежнему превращают в руины разноо-
бразные объекты культурного наследия.

Здесь, в Нью-Йорке, мы располагаем лишь 
минимумом информации о серьезной ситуации, в 
которой значительное большинство гражданского 
населения Сирии вынуждено изо дня в день проти-
востоять зловещей реальности в попытке выжить. 
Различные высшие чиновники Организации Объ-
единенных Наций вновь и вновь обращают внима-
ние на опасность ситуации как внутри Сирии, так и 
вокруг нее. Соседние страны, в том числе Турция, 
при каждой возможности призывают ответствен-
ные органы Организации Объединенных Наций к 
практическим действиям. Свою последнюю попыт-
ку мы предприняли каких-то девять дней назад, но 
опять безрезультатно.

Проблема заключается не в ограниченных воз-
можностях Организации Объединенных Наций; 
она кроется в ограниченном восприятии нами реа-
лий на местах. Как долго еще наши опасения будут 
мешать действиям в Организации Объединенных 
Наций? Может ли бездействие развеять эти опасе-
ния? Данный проект резолюции служит еще одним 
воззванием к совести международного сообщества. 
Он служит напоминанием нам всем о том, что до тех 



A/67/PV.80

10 13-33432

пор, пока мы не поменяем наши взгляды, будет про-
должать гибнуть люди — не из-за тиранов в Сирии, 
а из-за того, что мы не сумели их остановить.

В проекте резолюции содержится множество 
деталей, но есть один неоспоримый факт. То, как 
мы сегодня проголосуем, будет воспринято сирий-
скими диктаторами либо как предостережение про-
тив жестокой политики режима, либо как ее актив-
ная поддержка. Мы должны, естественно,четко 
отдавать себе отчет в этом. Кто-то может предпо-
честь поверить словам, произнесенным с этой три-
буны. Мы же предпочитаем верить тому, что мы 
сами видим на местах. Мы постоянно заявляем о 
том, что стоим и будем стоять на стороне народа 
Сирии. В силу всех этих причин Турция поддержи-
вает проект резолюции.

Г-н Панкин (Российская Федерация): Рос-
сийская делегация сожалеет о представлении для 
принятия Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций чрезвычайно вредного и 
деструктивного проекта резолюции (A/67/L.63) по 
конфликту в Сирии. Его авторы, совершенно оче-
видно, не думают о поиске политических путей 
урегулирования кризиса и игнорируют ситуацию 
не только внутри страны, но и вокруг нее. Факти-
чески проект резолюции нацелен на проталкивание 
на площадке Организации Объединенных Наций 
однобоких, попирающих нормы международно-
го права замыслов о смене официальной власти в 
Сирийской Арабской Республике и на реализацию 
известных узких геополитических задач.

Неприемлемо неуклюжее выпячивание в тексте 
так называемой Национальной коалиции сирийских 
оппозиционных и революционных сил в качестве 
«единственного законного представителя сирий-
ского народа», отражающее навязчивое стремление 
подготовить почву для передачи этой неоднород-
ной группе, созданной при активном зарубежном 
патронаже, полномочий представлять Сирию на 
международной арене. Это нельзя расценить иначе, 
кроме как поощрение к наращиванию оппозицио-
нерами боевых действий в интересах силовой сме-
ны режима. Приветствие же мартовских решений 
Лиги арабских государств по сути означает курс на 
легитимизацию поставок оружия боевикам.

При этом последствия сценария милитари-
зации и смены режима для всего региона и самой 
Сирии в расчет попросту не принимаются.

На фоне действительно сложной гуманитар-
ной ситуации в проекте в очередной раз предпри-
нимается опасная попытка размыва консенсусных, 
универсально признанных принципов оказания 
международной гуманитарной помощи, что затра-
гивает суверенитет Сирии.

Данный документ, как и две аналогичные при-
нятые в 2012 году резолюции 67/183 и 67/262 Гене-
ральной Ассамблеи, имеет явно односторонний 
уклон. Вся полнота ответственности за трагическое 
развитие событий возлагается на правительство 
Сирии. И это вопреки очевидным фактам, в том 
числе подтвержденным по линии авторитетных 
международных организаций, о противоправных 
действиях вооруженной оппозиции, в том числе 
террористических. Полностью игнорируется внеш-
няя, в том числе военная, логистическая и финансо-
вая поддержка ее действий. 

Ухудшение ситуации в области прав человека в 
Сирии вменяется исключительно в вину сирийским 
властям. Такая постановка вопроса противоречит 
многочисленным свидетельствам вопиющих нару-
шений гуманитарных и правочеловеческих норм со 
стороны незаконных вооруженных формирований, 
в том числе содержащихся в докладах Междуна-
родной независимой комиссии по расследованию 
в Сирии. C сожалением отмечаем, что предложе-
ния ряда конструктивно настроенных государств-
членов по выправлению таких опасных перекосов 
в проекте резолюции откровенно игнорировались. 
Соавторы так и не решились провести процесс 
широких консультаций, как того требует устоявша-
яся в Генеральной Ассамблее практика.

Ситуация тяжелейшего внутреннего вооружен-
ного конфликта, в котором правительству Сирии 
противостоят вооруженные группировки под соби-
рательным наименованием «Свободная сирийская 
армия», а также террористы всех мастей, включая 
«Аль-Каиду», в интерпретации авторов проекта 
представлена как война властей с собственным 
народом. Будто бы не было кровавых терактов, 
унесших сотни жизней, похищений людей, массо-
вых внесудебных расправ, чинимых головорезами 
из «Джабхат Ан-Нусра», которая стала фактиче-
ским ядром террористического интернационала, 
воюющим под знаменами «Аль-Каиды» и формиру-
ющим наиболее мощную антиправительственную 
силу. Будто бы задача не в том, чтобы немедленно 
прекратить кровопролитие и заставить стороны 
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договориться о будущем страны. Вместо этого мы 
видим тягу вмешаться в конфликт на стороне неза-
конных вооруженных формирований, оказать мак-
симальное давление на Дамаск, игнорируя тот факт, 
что за законными властями Сирии по-прежнему 
стоит значительная часть общества, не без основа-
ний опасающаяся безвластия, беззакония и этниче-
ских чисток.

Проект резолюции вновь поднимает волну кон-
фронтации, вносит раскол между членами Органи-
зации Объединенных Наций. Он отвлекает внима-
ние от задачи прекращения насилия, затрудняет и 
без того сложный процесс поиска развязок сирий-
ского кризиса, ставит препоны работе Специально-
го представителя Лахдара Брахими и усилиям по 
выполнению положений Женевского коммюнике 
Группы действий от 30 июня 2012 года (A/66/865), 
которое остается базой любого политического 
варианта урегулирования сирийского кризиса.

Особенно безответственно и контрпродуктивно 
двигать такую затею в тот момент, когда между 
Россией и США достигнуты столь важные догово-
ренности о продвижении по пути поиска мирного 
решения через созыв международной конференции 
на основе Женевских договоренностей, когда миро-
вому сообществу так необходимы консолидиро-
ванные, сплоченные усилия в работе с сирийскими 
сторонами с целью выведения их на диалог. Сегод-
ня востребованы не деструктивные инициативы в 
Организации Объединенных Наций, а кропотли-
вая работа над тем, чтобы сделать предстоящий 
форум площадкой, на которой противоборству-
ющие сирийские стороны получат возможность 
при содействии ответственных внешних игроков 
определиться с модальностями прекращения бра-
тоубийственной гражданской войны. Конференция 
должна иметь представительный характер с вовле-
чением участников прошлогодней встречи в Жене-
ве, а также других регионалов, в том числе Ирана 
и Саудовской Аравии. На передний план выходят 
задачи формирования переговорных команд сторон 
конфликта, объединения оппозиции на конструк-
тивной основе в поддержку диалога, а не ее наусь-
кивание на дальнейшее раскручивание спирали 
насилия.

Учитывая все сказанное, мы призываем авто-
ров отозвать этот контрпродуктивный и оди-
озный проект резолюции. Если же они не при-
слушаются к голосу разума, то мы обратимся к 

государствам-членам с призывом выступить про-
тив этого документа или, как минимум, не поддер-
живать его.

Г-н Ли Баодун (Китай) (говорит по-китайски): 
В настоящее время ухудшающаяся ситуация в 
Сирии не только продолжает сеять смерть и раз-
рушения, но и подрывает безопасность и стабиль-
ность региона. Китай глубоко обеспокоен этой 
ситуацией.

Мы выступаем против любого насилия,которому 
подвергаются ни в чем не повинные мирные граж-
дане, и осуждаем его. Сирийский вопрос нельзя 
урегулировать военными средствами, поскольку 
это приведет лишь к еще большему кровопроли-
тию, подстегнет терроризм и экстремизм и усилит 
напряженность среди религиозных и этнических 
групп. Такой результат не в интересах сирийско-
го народа, стран региона и всего международного 
сообщества.

Что касается сирийского вопроса, то междуна-
родное сообщество должно уважать независимость, 
суверенитет, единство и территориальную целост-
ность Сирии и придерживаться целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций, в част-
ности принципа невмешательства во внутренние 
дела, а также соблюдать международное право и 
основные международно-правовые документы, 
регулирующие международные отношения. Буду-
щее и судьба Сирии должен определить только сам 
сирийский народ. Мы выступаем против военного 
вмешательства в Сирию и навязывания ей смены 
режима.

Китай всегда считал и продолжает считать, 
что единственное правильное решение сирийской 
проблемы заключается в ее политическом урегули-
ровании. Недавно Генеральный секретарь Пан Ги 
Мун и международное сообщество в целом пред-
приняли новый раунд посреднических усилий в 
целях политического урегулирования сирийского 
кризиса. Китай надеется, что все стороны положи-
тельно откликнутся на эти усилия и поддержат их. 
Мы настоятельно призываем сирийское правитель-
ство и оппозицию в полном объеме выполнить свои 
обязательства, незамедлительно установить режим 
прекращения огня и прекратить насилие, начать 
политический диалог и как можно скорее изыскать 
решение для политического перехода.
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Что касается проекта резолюции A/67/L.63 по 
Сирии, по которому Генеральная Ассамблея сейчас 
проведет голосование, то, как и у многих других 
государств-членов, у Китая есть серьезные сомне-
ния относительно некоторых ее формулировок, 
и мы просим авторов в полной мере принять во 
внимание мнения различных сторон. Навязывание 
голосования при наличии разногласий противо-
речит принципу единства государств-членов и не 
соответствует посредническим усилиям Генераль-
ного секретаря и международного сообщества в 
целом в отношении сирийского кризиса.

Китай разделяет стремление арабских госу-
дарств и Лиги арабских государств как можно ско-
рее разрешить сирийский вопрос и придает большое 
значение их ключевой роли в достижении полити-
ческого урегулирования. Китай готов сотрудничать 
с остальными членами международного сообще-
ства, включая арабские государства, и продолжить 
играть активную и конструктивную роль в поисках 
мирного, справедливого и надлежащего решения 
сирийского вопроса, отстаивая интересы Сирии и 
других стран и народов региона и поддерживая мир 
и стабильность на Ближнем Востоке.

Г-н Аро (Франция) (говорит по-французски): 
Позвольте мне отложить в сторону подготовленное 
выступление и не обращаться к Ассамблее в каче-
стве дипломата, зачитывающего текст своего заяв-
ления перед проведением голосования по проекту 
резолюции. Другими словами, попытаться не зани-
мать общей позиции и аналитически взглянуть на 
представленный нам проект. Предлагаю взглянуть 
на него с прагматической точки зрения, не обращая 
внимания на проникнутые критикой заявления, 
которые мы до этого заслушали.

Первый вопрос, который мы можем себе задать, 
это почему мы рассматриваем сирийский вопрос в 
Генеральной Ассамблее? Ответ прост и вместе с 
тем трагичен. Во-первых, страна уничтожает сама 
себя. Восемьдесят тысяч человек погибло. Регион 
рискует погрузиться в пучину кризиса. Наконец, 
решения Совета Безопасности трижды блокиро-
вались применение права вето. Нам говорят, что 
Совет Безопасности провел голосование, потому 
что хотел оказать давление на одну из сторон, но 
это не так. Три проекта резолюций, в отношении 
которых было применено право вето, включали 
угрозы применения санкций — не санкции, а угро-
зы их применения против двух сторон, если бы те 

не согласились вступить в переговоры. Именно по 
причине сложившейся в Совете Безопасности тупи-
ковой ситуации члены Лиги арабских государств и, 
в первую очередь, Катар внесли на рассмотрение 
Ассамблеи проект резолюции A/67/L.63. Я бы ска-
зал, что этот в чем-то отчаянный шаг был обуслов-
лен неспособностью Совета Безопасности принять 
соответствующие меры.

Во-вторых, нам говорят, что текст проекта 
не сбалансирован, поскольку в нем не содержит-
ся осуждения терроризма и насилия с обеих сто-
рон. Это заявление неверно. Если мы внимательно 
посмотрим на формулировки текста, то увидим, что 
по просьбе некоторых соавторов во многих пун-
ктах осуждаются нарушения, совершенные обеими 
сторонами. Что касается терроризма, то нам при-
шлось бы говорить и о государственном террориз-
ме, поскольку режим Асада применяет кассетные 
бомбы и баллистические ракеты для нанесения уда-
ров по гражданским районам. Как хорошо известно 
Ассамблее, ракеты «Скад» не отличаются точно-
стью. Они применяются с целью убийства, а не с 
целью совершения акта войны. Это тоже терроризм.

Текст, представленный Ассамблее, сбаланси-
рован. В нем осуждаются нарушения, совершае-
мые обеими сторонами. Нарушения прав человека 
совершаются обеими сторонами, но в реальности 
сирийский режим несет главную ответственность 
за массовые нарушения прав человека в силу при-
менения оружия, в том числе запрещенного, против 
гражданского населения.

Второй аргумент, который я услышал, состоит 
в том, что от Ассамблеи требуют признать Наци-
ональную коалицию сирийских революционных и 
оппозиционных сил единственным представителем 
оппозиции. Я удивлен этим. Я дипломат, а не поли-
тик, поэтому у меня довольно ограниченная точка 
зрения. Я верю в слова. В пункте 26 постановляю-
щей части проекта резолюции A/67/L.63 говорится, 
что Генеральная Ассамблея

«приветствует учреждение ... Национальной 
коалиции сирийских революционных и оппо-
зиционных сил в качестве эффективных пред-
ставительных участников, необходимых для 
политического перехода».

Да, мы признаем Национальную коалицию сирий-
ских революционных и оппозиционных сил необхо-
димым участником политического перехода.
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С определенной долей лицемерия нам говорят 
о том, что, с одной стороны, оппозиция расколота 
и неспособна вести переговоры. Мы работаем над 
созданием организации, которая объединила бы 
все оппозиционные группы и приступила к пере-
говорам по политическому переходу. Однако нам 
говорят, что это неприемлемо и опасно. Но для 
кого опасно? Определенно не опасно для полити-
ческого урегулирования. Как отметил Постоянный 
представитель Соединенных Штатов, поскольку 
Соединенные Штаты смогли договориться с Рос-
сийской Федерацией, данный проект не отвергает 
политического решения, а, наоборот, приветству-
ет, поскольку оно означает поддержку со стороны 
международного сообщества создания Националь-
ной коалиции сирийских революционных и оппози-
ционных сил — необходимого участника процесса.

Почему нам нужен такой участник? Потому 
что вот уже 50 лет режим Асада убивает, пытает 
и бросает в тюрьмы членов оппозиции. Сегодня 
оппозиция действительно раздроблена и бессиль-
на. Мы должны помочь членам оппозиции работать 
над тем, чтобы договориться друг с другом о про-
ведение в Женеве переговоров с их участием. Они 
приедут на встречу в Женеве, если она состоится, 
на что мы очень надеемся.

Я не буду больше задерживать Ассамблею. Я 
просто прошу членов Ассамблеи добросовестно 
проанализировать текст проекта и все, о чем там 
говорится, поскольку вопреки тому, что было здесь 
сказано, представитель Катара провел переговоры 
со всеми региональными группами и попытался 
ответить на вопросы, которые возникли. Формули-
ровки этого документа носят умеренный характер, 
что на самом деле поможет сирийской националь-
ной коалиции и сирийским оппозиционным силам 
начать переговоры. Вот почему Франция просит 
членов Ассамблеи проголосовать за него.

Г-н Мамаболо (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Прошло более двух лет со времени 
начала сирийского кризиса, и почти не осталось 
надежды на его мирное и прочное урегулирование. 
То, что сирийский кризис продолжается, оборачи-
вается очень большой ценой для мирных граждан, 
которых ежедневно убивают, калечат и изгоняют из 
родных мест. Происходящий на наших глазах кон-
фликт чрезмерно затянулся. Пора предпринять кол-
лективные усилия по установлению мира в Сирии.

Южная Африка осуждает продолжающееся 
насилие и выражает сожаление по поводу огромных 
человеческих жертв в Сирии, ситуация в которой 
выходит из-под контроля и быстро обостряется в 
результате отсутствия консенсуса со стороны меж-
дународного сообщества относительно того, как 
лучше урегулировать этот затянувшийся кризис.

У нас вызывают тревогу последние события 
на местах, в частности предполагаемое примене-
ние химического оружия и эскалация террориз-
ма и сектантства. Следует самым решительным 
образом осудить использование тяжелого оружия 
обеими сторонами в гражданских районах. Мы 
приветствуем усилия Генерального секретаря по 
расследованию сообщений о применении химиче-
ского оружия и надеемся, что все заинтересован-
ные стороны будут надлежащим образом сотруд-
ничать в этих усилиях. Мы высоко ценим работу 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
Международного комитета Красного Креста и дру-
гих гуманитарных организаций по оказанию помо-
щи гражданскому населению в нынешние трудные 
времена. Мы призываем все стороны в сирийском 
конфликте незамедлительно прекратить насилие и 
сосредоточить свои усилия на проведении мирных 
переговоров.

Печально то, что Совет Безопасности — орган, 
на который возложена задача поддержания между-
народного мира и безопасности, — до сих пор не 
может договориться по путям урегулированию это-
го затянувшегося кризиса. Совет явно отказывает-
ся от выполнения своих обязанностей перед лицом 
этого человеческого бедствия. Члены Совета Безо-
пасности, похоже, уделяют прежде всего внимание 
собственным национальным интересам в ущерб 
интересам сирийского народа. В этой связи мы при-
зываем Совет Безопасности выполнить свой долг 
и добиться мирного урегулирования сирийского 
кризиса, который, если он будет продолжаться еще 
в течение длительного времени, может ввергнуть 
весь регион в политический и экономический хаос.

Мы еще раз подчеркиваем, что у сирийского 
кризиса не может быть военного решения. Южная 
Африка вновь подтверждает свою твердую привер-
женность суверенитету, независимости, единству и 
территориальной целостности Сирии. Мы разочаро-
ваны тем, что сирийские стороны до сих не смогли 
начать широкий диалог, который привел бы к мир-
ному переходу и проложил бы путь к устойчивому 
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миру. Единственным способом добиться политиче-
ского урегулирования под руководством и при уча-
стии самих сирийцев, которое отражало бы волю 
народа Сирии, является выполнение заключитель-
ного коммюнике, опубликованного Группой дей-
ствий по Сирии (A/66/865, приложение), которое 
встретило широкую поддержку у международного 
сообщества, включая Совет Безопасности.

Что касается существа проекта резолю-
ции A/67/L.63, находящегося сегодня на нашем рас-
смотрении, то Южная Африка хотела бы выразить 
свое разочарование по поводу неприемлемости 
общей направленности формулировок текста и по 
поводу того, что его содержание может усугубить, 
а не смягчить ситуацию. Мы считаем, что текст 
является несбалансированным, поскольку в нем 
демонстрируется явная поддержка одной их сторон 
и поскольку есть опасность того, что он может при-
дать смелости оппозиции и одновременно заста-
вить президента Асада занять бескомпромиссную 
позицию.

Южная Африка вновь заявляет, что все сто-
роны обязаны прекратить насилие и поддержать 
усилия Совместного специального представителя и 
меры, прописанные в заключительном коммюнике 
Группы действий, которые не получили правиль-
ного отражения в проекте резолюции. В проекте 
резолюции также не содержится четкого призыва 
к прекращению милитаризации конфликта. Ведь 
те денежные средства, которые будут потрачены на 
вооружение сторон, можно было бы направить на 
оказание необходимой гуманитарной помощи.

Интересно, что в проекте резолюции ставят-
ся цели, которые противоречат самим принципам, 
на которых была создана Организация и которые 
закреплены в Уставе Организации Объединенных 
Наций. Было бы опасно менять правила в угоду 
узким интересам, которые преследуют некоторые 
из нас. Осознавая необходимость безотлагательно-
го урегулирования сирийского кризиса, мы также 
считаем необходимым соблюдать принципы, лежа-
щие в основе взаимоотношений между государ-
ствами. В этой связи мы отмечаем недобросовест-
ность, проявленную авторами проекта резолюции, 
которые хотят заставить нас признать новое руко-
водство и осудить нынешнее. Это нежелательно и 
может создать опасный прецедент.

Кроме того, авторы проекта резолюции высту-
пают за смену режима, действуя от имени всех 
народов, кроме одного, самих сирийцев, несмо-
тря на то, что мы постоянно предостерегаем от 
подобных действий. Некоторые государства-члены 
по-прежнему считают, что они могут навязывать 
другим народам лидеров извне. Мы уже были сви-
детелями пагубных последствий таких мер. Поэто-
му давайте воздерживаться от подобных неправо-
мерных действий.

Представляется странным, что проект резо-
люции был поспешно поставлен на голосование, 
несмотря на политические возможности, которые 
открылась в результате недавно достигнутой между 
Соединенными Штатами и Российской Федерацией 
договоренности провести международную конфе-
ренцию для рассмотрения сирийского кризиса. Мы 
считаем, что нам следует дать дипломатам шанс 
добиться от сторон, чтобы они сели за стол пере-
говоров, а не предрешать результаты. Мы хотели 
бы также официально заявить о своем разочарова-
нии по поводу того, что авторы проекта резолюции 
проигнорировали просьбу Группы африканских 
государств перенести сегодняшнее голосование на 
более поздний срок, с тем чтобы дать дипломатиче-
ской инициативе, предложенной Российской Феде-
рацией и Соединенными Штатами, шанс на успех.

Что касается порядка обсуждения, то мы счи-
таем, что проект резолюции не прошел обычного 
в этом случае многостороннего обсуждения, кото-
рому подлежат все проекты резолюций и другие 
многосторонние итоговые документы. Мы считаем, 
что его обсуждение не было ни транспарентным, 
ни всеобщим. Кроме того, поскольку у нас не было 
достаточно времени и возможности высказать свое 
мнение по проекту резолюции и внести свой вклад 
в его подготовку, в нем не были учтены наши общие 
озабоченности, в том числе те, которые были офи-
циально высказаны в рамках трехстороннего меха-
низма по оказанию поддержки, финансируемого 
Индией, Бразилией и Южной Африкой.

В силу вышеуказанных причин Южная Афри-
ка не поддержит проект резолюции, который сегод-
ня будет вынесен на голосование. Поступая таким 
образом, мы исходим из интересов сирийского 
народа и будем и впредь взаимодействовать с дру-
гими государствами — членами Организации Объ-
единенных Наций и международным сообществом 
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в целом в поисках путей прочного урегулирования 
кризиса в Сирии.

Г-н Хазаи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Нынешний кризис в Сирии 
приобретает новый размах вследствие расту-
щего межрелигиозного насилия, активизации 
экстремизма и преступных и противоправных дей-
ствий со стороны террористических и экстремист-
ских группировок в этой стране. Мы стали также 
свидетелями новой серии воздушных ударов со 
стороны израильского режима в нарушение терри-
ториальной целостности Сирии. Растет обеспоко-
енность по поводу того, что операции вооружен-
ных групп и распространение таких действий на 
другие районы региона создадут дополнительную 
угрозу и опасность для региональной безопасно-
сти и стабильности. Это делает неотложной нашу 
обязанность оказывать поддержку политическому 
диалогу под руководством самих сирийцев в целях 
мирного урегулирования кризиса и прекращения 
насилия в Сирии.

По мнению нашей делегации, проект резолю-
ции A/67/L.63 противоречит всем тем усилиям, 
которые в настоящее время предпринимаются меж-
дународным сообществом ради мирного урегули-
рования. Его дух и положения противоречат также 
принципам, закрепленным в Уставе Организации 
Объединенных Наций и в международном праве. 
Мы не можем принять этот проект по следующим 
причинам.

Во-первых, парадоксально, что в данном про-
екте резолюции не упоминаются недавние напа-
дения Израиля на Сирию. Авиационные удары, 
совершенные Израилем 3 и 5 мая, наряду с преды-
дущими ударами являются актами грубой агрес-
сии и представляют собой очевидное и грубое 
нарушение норм и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций, включая пункт 4 статьи 2, 
относительно запрета на применение силы против 
какого-либо государства-члена. Ничто не может 
оправдать использование силы или акты агрессии 
по отношению к суверенному государству, и агрес-
соры должны быть привлечены к ответственности 
за любые последствия, вытекающие из таких пре-
досудительных и незаконных актов, которые ставят 
под угрозу региональные и международные мир и 
безопасность.

Во-вторых, мы считаем, что Организация Объ-
единенных Наций призвана сыграть важную роль 
в поиске мирных путей урегулирования сирий-
ского кризиса. Тем не менее, по нашему мнению, 
изложенный в данном проекте резолюции подход 
к Сирии носит в некоторой степени конфронтаци-
онный характер и отнюдь не способствует тому, 
чтобы стороны перешли к диалогу ради мирного 
урегулирования кризиса на благо всего сирийско-
го народа. Мы должны содействовать привлечению 
сирийских политических групп к переговорам с 
правительством Сирии в рамках политического 
процесса под руководством самих сирийцев.

В-третьих, несмотря на некоторые изменения, 
основные элементы окончательного варианта дан-
ного проекта резолюции по-прежнему предусма-
тривают поддержку решениям, принятым вне Орга-
низации Объединенных Наций, и включают рамки 
и механизмы, не соответствующие мирным иници-
ативам, которые наша Организация должна прово-
дить в рамках согласованного мирного процесса, 
в том числе в рамках Женевской группы действий 
по Сирии и региональных принципов, используе-
мых нами в работе с рядом стран в этом регионе и 
направленных на достижение согласованных мир-
ных целей. В данном проекте резолюции содержат-
ся формулировки, которые противоречат всеобъем-
лющему политическому процессу при поддержке 
со стороны региональных и международных ини-
циатив и мандата Совместного специального пред-
ставителя Организации Объединенных Наций/
Лиги арабских государств для Сирии, а также 
могут трактоваться как проявление определенных 
попыток изменить или навязать незаконные тре-
бования к мандату Специального посланника. Это 
лишь подорвет усилия Совместного специального 
представителя и другие основные международные 
и региональные инициативы, направленные на пол-
ное прекращение насилия в Сирии. Мы искренне 
надеемся, что г-н Брахими будет и впредь прояв-
лять решимость при выполнении своей миссии.

В-четвертых, признание, о котором говорится 
в данном проекте резолюции, нарушает положе-
ния Устава, касающиеся уважения суверенитета и 
целостности государств-членов. Этот проект созда-
ет также опасный прецедент, который противоре-
чит самым основным принципам международного 
права. Наша делегация не может приветствовать 
или поддержать решения, которые противоречат 
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букве и духу положений Устава Организации Объ-
единенных Наций. Организация Объединенных 
Наций должна оставаться организацией, соблюда-
ющей принципы, в основе которых лежит верховен-
ство права и которые не зависят от решений, при-
нятых за ее пределами.

В-пятых, что касается вопроса о применении 
химического оружия в Сирии, то Исламская Респу-
блика Иран, будучи известной жертвой недавнего 
применения такого оружия, искренне осуждает его 
использование. Сегодня становится все более оче-
видно, что определенные элементы сирийских воо-
руженных оппозиционных группировок использо-
вали химическое оружие, что привело к тому, что 
большое число ни в чем не повинных гражданских 
лиц в Сирии погибли или пострадали в результа-
те применения такого оружия, как это было засви-
детельствовано г-жой Карлой дель Понте, кото-
рая является членом независимой международной 
комиссии по расследованию ситуации в Сирийской 
Арабской Республике.

В-шестых, в данном проекте резолюции не при-
знается четко ответственность вооруженных груп-
пировок за совершение злодеяний и актов насилия. 
Мы считаем важным, чтобы решения Генеральной 
Ассамблеи были объективными и сбалансиро-
ванными. В-седьмых, данный проект резолюции 
нарушает полномочия и юрисдикцию Генеральной 
Ассамблеи, в частности, там, где содержатся кон-
кретные ссылки на привлечение Международного 
уголовного суда в Риме.

Наконец, важно, чтобы любое предложение, 
представляемое на рассмотрение Ассамблеи, осно-
вывалось на широких консультациях со всеми госу-
дарствами-членами и пользовалось их одобрением. 
Как представляется, авторы данного проекта резо-
люции не учли конкретные предложения и поправ-
ки, внесенные представителями других региональ-
ных групп.

В заключение я хотел бы указать, что на дан-
ном этапе важно не допустить замедления между-
народных усилий, направленных на урегулиро-
вание конфликта в Сирии мирными средствами, 
включая предстоящую конференцию в Женеве по 
этому вопросу, проведение которой мы поддержи-
ваем. Государства — члены Организации Объеди-
ненных Наций должны с максимальным чувством 
ответственности работать сообща для того, чтобы 

найти сбалансированную формулу урегулирования 
этого конфликта. В конечном итоге, наша Органи-
зация была и остается преданной цели достижения 
дипломатического урегулирования политических 
кризисов, в том числе нынешней ситуации в Сирии.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Я 
намерен последовать примеру, поданному предста-
вителем Франции, и вместо того, чтобы зачитывать 
свое заявление, попытаться внести свой вклад в это 
чрезвычайно важное обсуждение.

На протяжении вот уже более двух лет челове-
чество остается свидетелем постыдной войны, уже 
унесшей жизни 80 тысяч человек. Произнести слова 
«80 тысяч» занимает меньше секунды, однако, если 
задуматься над этой цифрой и попытаться пред-
ставить, что за ней скрывается — смерть каждого 
человека, принесенного в жертву этому вооружен-
ному конфликту, — тогда, конечно, мы осознаем 
настоящие масштабы той жуткой ситуации, в кото-
рой оказалась Сирийская Арабская Республика.

Мы уже давно слышим сообщения о примене-
нии химического оружия и тяжелых вооружений. 
Страшные картины этого вооруженного конфликта 
тиражируются многочисленными средствами мас-
совой информации. Вчера появилась видеозапись, 
на которой так называемый «лидер» мятежников 
вырывает у одного из сирийских солдат сердце и 
призывает к поеданию сердец своих врагов.

Сам я являюсь выходцем из относительно 
небольшой страны, не пытающейся добиться кон-
трактов на добычу нефти или других полезных 
ископаемых и не ищущей дешевой рабочей силы. 
Мы просто глубоко опечалены той болью, которую 
сейчас испытывает сирийский народ.

Боливия выступает против проекта резолю-
ции A/67/L.63, прежде всего по ряду причин проце-
дурного характера. Как говорили некоторые высту-
павшие до меня ораторы, проект резолюции не про-
шел транспарентного обсуждения, равно как и не 
был предметом консультаций с участием широкого 
круга делегаций. Консультации по проекту резо-
люции были селективными и, как на это указал 
представитель Южной Африки, в ходе них не были 
учтены интересы всех регионов нашей планеты.

Кроме того, то, как этот проект резолюции был 
вынесен на обсуждение в Генеральной Ассамблее, 
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привлекает наше внимание к тому факту, что он 
был представлен как раз в тот момент, когда Рос-
сия и Соединенные Штаты предлагают провести 
мирную конференцию и когда появился шанс на 
политическое урегулирование конфликта путем 
переговоров. В этой связи я считаю необходимым 
указать на то, что с точки зрения Боливии пред-
ложенный нашему вниманию проект резолюции 
вовсе не нацелен на то, чтобы затормозить или 
остановить эскалацию насилия. Он вовсе не наце-
лен на прекращение войны в Сирии; наоборот, его 
цель заключается в том, чтобы еще сильней раздуть 
пожарище, подлив в его огонь масла. Те, кто живет 
за счет войн, будут, конечно, рады принятию этого 
проекта резолюции.

Место Председателя занимает г-н Момен 
(Бангладеш), заместитель Председателя.

Поражает нас также то, что если проект резо-
люции будет принят, он воспрепятствует наце-
ленным на достижение мира усилиям не только 
вышеупомянутых стран, но и Совместного специ-
ального представителя Брахими. Кроме того, мы 
считаем, что в проекте резолюции не нашло своего 
отражения реальное положение дел — по меньшей 
мере, в полученном нами тексте на испанском язы-
ке. Проект резолюции не сбалансирован. Это тен-
денциозный проект. В том, что касается реального 
положения дел в Сирии, проект резолюции являет-
ся контрпродуктивным. Мы называем его несба-
лансированным потому, что при его прочтении — 
опять-таки, на испанском языке — мы отмечаем, 
что так называемая коалиция сил, противостоящих 
нынешнему правительству Сирии, якобы не несет 
никакой ответственности за ежедневно чинимые 
в стране зверства. В проекте эти зверства упоми-
наются только в общем плане, либо нейтрально по 
отношению к сторонам, либо относятся непосред-
ственно на счет правительства Сирии, только не 
явно и не открыто. Как известно, ответственность 
за них несут и те группы, для которых кое-кто 
сегодня добивается легитимного международного 
статуса.

Цели проекта резолюции совершенно очевид-
ны. Он является частью геополитической стра-
тегии, направленной на установление господства 
в регионе и контроля над его природными ресур-
сами. Он является частью военной геополитики. 
Вне зависимости от того, есть ли в рядах мятеж-
ников террористы или сеют ли они семена новых 

угроз и войн, победителем — не жертвой — ока-
жется экономика, существующая за счет военной 
промышленности.

Боливия выступает против проекта резолю-
ции потому, что его принятием были бы нарушены 
принципы, на которых зиждется система Органи-
зации Объединенных Наций. Боливия выступает 
против проекта резолюции потому, что его приня-
тие означало бы победу вмешательства над суве-
ренитетом. Боливия выступает против проекта 
резолюции потому, что его принятие означало бы 
победу милитаризма над политикой мира. Боливия 
выступает против проекта резолюции потому, что 
его принятие означало бы триумф войны и эскала-
ции насилия над возможностью построения мира, в 
котором так остро нуждается Сирия.

Наконец, мы считаем, что цели проекта резо-
люции заключаются не только в том, о чем в нем 
непосредственно говорится, но и в свержении 
нынешнего правительства. Он представляет собой 
явную попытку поставить систему Организации 
Объединенных Наций на службу определенным 
интересам, подорвать ее моральный авторитет и 
помешать ей в выполнении ее миссии предотвраще-
ния конфликтов в этой части планеты.

Г-н Морено Сапата (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Наше 
боливарианское правительство глубоко встрево-
жено представлением сегодня проекта резолюции, 
принятие которого еще больше обострит ситуацию 
в Сирии. Обострится не только ситуация в Сирии; 
возникнут также чрезвычайно серьезные послед-
ствия для региона и для международной безопас-
ности, которую Организация Объединенных Наций 
обязана защищать, особенно с учетом имеющейся 
в нашем распоряжении замечательной альтерна-
тивы, предусмотренной инициативой «Женева II» 
и продвигаемой Россией и Соединенными Штата-
ми. Организации Объединенных Наций следует 
поощрять стремление к быстрому урегулированию 
непрекращающегося кризиса в Сирийской Араб-
ской Республике мирными, дипломатическими и 
политическими средствами и с этой целью поддер-
живать диалог между сирийским правительством и 
теми группами политической оппозиции, которые 
дистанцируются от терроризма. Сирийцы должны 
сами добиться для себя мира и примирения.
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Боливарианская Республика Венесуэла будет 
голосовать против проекта резолюции A/67/L.63, 
озаглавленного «Положение в Сирийской Арабской 
Республике», поскольку мы считаем его необъек-
тивным, политизированным и несбалансирован-
ным. Он предпочитает войну вместо мира, подры-
вает суверенитет и территориальную целостность 
Сирийской Арабской Республики, возлагает ответ-
ственность за атмосферу насилия и нестабиль-
ности в Сирии на ее правительство и президента, 
игнорирует призывы к политическому диалогу, с 
которыми выступает сирийское правительство, 
блокирует посреднические усилия Совместного 
специального представителя в Сирии г-на Лахдара 
Брахими и обходит молчанием террористические 
акты, совершаемые вооруженными оппозиционны-
ми группами.

В проекте резолюции Организации Объединен-
ных Наций предлагается признать национальную 
коалицию сирийских революционных и оппозици-
онных сил законным представителем сирийского 
народа. Такое потенциальное признание, предусма-
триваемое в проекте резолюции, не способствовало 
бы мирному урегулированию конфликта. Напро-
тив, оно могло бы привести к радикализации и без 
того экстремальных позиций вооруженных групп, 
составляющих сирийскую оппозицию. Оно означа-
ло бы также игнорирование законного правитель-
ства и создало бы опасный прецедент в междуна-
родном праве.

Поэтому нельзя допустить, чтобы политиче-
ские группы, совершающие, по сообщениям, тер-
рористические акты, в результате которых погиб-
ло большое число ни в чем не повинных граждан, 
пользовались международным признанием. Дипло-
матическое признание экстремистских фракций, 
составляющих оппозицию, стало бы необдуман-
ным решением, которое могло бы дать возможность 
любой оппозиционной группе в любой суверенной 
стране мира в будущем добиваться легитимности 
и признания в Ассамблее Организации Объединен-
ных Наций. В проекте резолюции предпринимает-
ся попытка оспорить легитимность сирийского пра-
вительства и его представительство в Организации 
Объединенных Наций, что в будущем может соз-
дать прецедент для неуважения принципов, регу-
лирующих международные отношения и мирное 
сосуществование суверенных наций.

Боливарианская Республика Венесуэла счи-
тает, что законным представителем сирийского 
народа является правительство президента Башара 
Асада и что единственный возможный переход — 
это такой переход, порядок которого должен опре-
делить сам сирийский народ в атмосфере мира, на 
основе всеобъемлющего политического диалога и 
без иностранного вмешательства.

Если мы примем этот проект резолюции, это 
будет означать, что Генеральная Ассамблея оправ-
дывает иностранное финансирование насилия 
и терроризма. Это не будет способствовать под-
держанию международного мира и безопасности, 
поощрению и защите прав человека или соблюде-
нию норм международного гуманитарного права. 
В проекте резолюции предпринимается попытка 
узаконить права определенных государств на обе-
спечение сирийской оппозиции всеми необходи-
мыми средствами, в том числе военными, с целью 
свержения правительства. Тем самым получили бы 
одобрение незаконные поставки оружия и финан-
сирование террористических групп, подрывающих 
мир и стабильность суверенного государства.

В своем последнем докладе Совместный спе-
циальный представитель Лахдар Брахими указал, 
что на территорию Сирии проникли террористы из 
29 стран, чтобы свергнуть правительство Башара 
Асада. Свыше 800 из них прибыли из европейских 
стран. Мы должны задать себе следующий вопрос: 
действительно ли это оппозиция, которая стремит-
ся к легитимности и признанию?

Боливарианская Республика Венесуэла вновь 
заявляет о своей поддержке мирных переговорах 
под руководством Совместного специального пред-
ставителя по Сирии. Мы призываем его продол-
жить свои усилия по поиску путей, ведущих к миру, 
и не поддаваться давлению, оказываемому на него 
неоколониальными державами. Мы считаем, что 
принятие проекта резолюции подорвало бы усилия 
Специального представителя.

Те, кто занимается пропагандой вооруженного 
насилия, отказываются от одного мирного предло-
жения за другим с целью поощрения конфронтации 
и войны. Обострение конфликта в Сирии, включая 
риск иностранного военного вмешательства, угро-
жает миру и стабильности региона.

Удар, нанесенный израильскими военными 
самолетами по Сирийской Арабской Республике 
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5 мая, является серьезным нарушением норм меж-
дународного права и Устава Организации Объеди-
ненных Наций. Венесуэла поддерживает заявление 
Движения неприсоединения с призывом к Совету 
Безопасности принять необходимые меры, чтобы 
привлечь Израиль к ответственности за акты агрес-
сии и предотвратить широкомасштабную регио-
нальную войну, которая поставила бы под угрозу 
международный мир и безопасность.

Необходимо поддерживать все действия, пред-
принимаемые с целью содействия миру и полити-
ческому взаимопониманию среди сирийцев. Сове-
щание представителей правительств Российской 
Федерации и Соединенных Штатов, которое вскоре 
должно состояться в Женеве, станет позитивным 
шагом вперед на пути к миру и стабильности в этой 
арабской стране. Следует повторить, что представ-
ленный нам сегодня проект резолюции несовме-
стим с Женевской инициативой, в которой предла-
гается мирное и комплексное решение. Венесуэла 
поддерживает все усилия, направленные на изыска-
ние пути мирного и долговременного политическо-
го урегулирования конфликта. Мы повторяем, что, 
для того чтобы достичь мира в Сирии, необходимо 
уважать суверенитет, территориальную целост-
ность и независимость этой страны.

Г-н Ханифф (Малайзия) (говорит по-английски): 
Вот уже более двух лет сирийский вопрос остает-
ся на повестке дня международного сообщества. 
Вот уже более двух лет усилия международного 
сообщества, направленные на урегулирование кри-
зиса, оказываются парализованными, и вот уже 
более двух лет растет число погибших — ни в чем 
не повинных жертв, — которое сейчас составляет 
десятки тысяч.

Насилие в Сирии должно прекратиться. Сирий-
ский народ достаточно настрадался. Все заинтере-
сованные стороны, как внутри, так и за предела-
ми Сирии, должны воздерживаться от принятия 
любых мер, которые способствовали бы не только 
затягиванию конфликта, но и новому витку наси-
лия и убийств в Сирии. Важно признать, что воен-
ными средствами урегулировать этот конфликт 
нельзя. Положить конец кризису можно лишь в 
рамках политического переходного процесса под 
руководством сирийцев.

Малайзия вновь заявляет о своей всемерной под-
держке Совместного специального представителя 

Организации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств г-на Лахдара Брахими, преиспол-
ненного бескорыстной решимости возобновить уси-
лия с целью устранения любых разногласий путем 
переговоров, и мы вновь настоятельно призываем 
все стороны конфликта оказывать ему поддержку в 
целях дружественного, мирного и долговременного 
политического урегулирования кризиса. Малайзия 
призывает все стороны придерживаться принци-
пов сдержанности, добросовестности, компромисса 
и взаимопонимания, отказаться от экстремизма и 
участвовать в мирном диалоге, с тем чтобы разре-
шить этот бессмысленный конфликт.

Мы настоятельно призываем международное 
сообщество, в частности Организацию Объединен-
ных Наций, Лигу арабских государств, влиятель-
ные нации и региональные организации, искать 
пути и способы обеспечения защиты сирийского 
гражданского населения, поднимать тревогу по 
поводу применении химического оружия, а также 
оказывать гуманитарную помощь сирийским граж-
данам, которые сегодня приносятся в жертву этой 
страшной бойне.

Малайзия проводит политику невмешатель-
ства во внутренние дела других государств и при-
держивается принципа уважения их суверенитета 
и территориальной целостности, но нас не может не 
беспокоить обострение ситуации в области безопас-
ности, что будет иметь серьезные последствия для 
стабильности и безопасности региона. Мы считаем, 
что мирное политическое решение по-прежнему 
возможно и что это единственный способ урегули-
рования кризиса.

Поэтому Малайзия решила поддержать про-
ект резолюции A/67/L.63 о положении в Сирийской 
Арабской Республике, так же как мы последователь-
но поддерживали предыдущие соответствующие 
резолюции по Сирии. При этом мы руководствуем-
ся нашей твердой убежденностью в необходимости 
проводить добросовестные переговоры в рамках 
многосторонней системы для выработки дружеско-
го и мирного соглашения. Как и прежде, Малайзия 
надеется, что осуществление проекта резолюции, 
представленного сегодня Генеральной Ассамблее, 
будет означать, что конкретные и реальные меры, 
в том числе согласованные в Женевском коммюни-
ке от 30 июня 2012 года (А/66/865, приложение), по 
формированию переходного руководящего органа 
на основании взаимного согласия и по проведению 
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общенационального диалога будут поддержаны 
всеми сторонами конфликта. Малайзия привет-
ствует также недавнее объявление Россией и Сое-
диненными Штатами о созыве международной кон-
ференции по Сирии с целью политического урегу-
лирования конфликта.

Г-н Манонги (Объединенная Республика 
Танзания) (говорит по-английски): С 2011 года народ 
Сирии оказался втянутым в конфликт, в результате 
которого на сегодняшний день, согласно сообщени-
ям, погибли более 80 000 человек и получили ране-
ния и были перемещены десятки тысяч людей.

Эта Ассамблея обращается ко всем сторонам 
с официальным призывом прекратить насилие и 
обеспечить защиту мирного населения от бедствий 
затяжного насилия. Действительно, все мы привет-
ствовали назначение Совместного специального 
посланника Организации Объединенных Наций и 
Лиги арабских государств в Сирии Кофи Аннана, 
чье пребывание на этом посту было недолгим из-за 
сложностей, связанных с конфликтом. Несмотря на 
его преждевременный уход в отставку, мы привет-
ствовали предложенную им «дорожную карту» и 
возлагали на нее большие надежды. Мы также при-
ветствовали назначение г-на Брахими Совместным 
специальным представителем Организации Объ-
единенных Наций и Лиги арабских государств по 
Сирии. Его постоянное взаимодействие со сторона-
ми в этом конфликте вселило в нас надежду и укре-
пило наше твердое убеждение, что сирийский кон-
фликт может быть урегулирован только на основе 
подлинного диалога между противоборствующими 
сторонами.

К сожалению, мы по-прежнему становимся 
свидетелями активизации действий вооруженной 
оппозиции и не менее масштабных вооруженных 
ответных мер, предпринимаемых сторонниками 
режима. Все это приводит к продолжению страда-
ний гражданского населения и расширению мас-
штабов конфликта. Мы уже являемся свидетелями 
последствий этого конфликта для соседних стран, 
исхода беженцев, потока оружия и, более того, тер-
рористических нападений. Это создает реальную 
угрозу международному миру и безопасности.

Пора возродить веру в Совет Безопасности, 
призвать его принять необходимые меры во имя 
обеспечения мира в Сирии. Неспособность выпол-
нить эту обязанность приведет лишь к еще большей 

катастрофе невообразимых масштабов. В результа-
те мы все проиграем. Объединенная Республика 
Танзания твердо убеждена, что члены Совета Без-
опасности должны забыть о своих разногласиях и 
согласовать надлежащий курс действий, предус-
мотренный Уставом Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы положить конец этому кон-
фликту. Сирийцы пролили достаточно крови. Им 
нужны от Совета действия, а не слова.

Усилия в рамках заключительного коммюни-
ке Группы действий по Сирии (A/66/865, прило-
жение), опубликованного по итогам ее заседания в 
Женеве, которые были недавно активизированы в 
Москве, заслуживают шанса и нашей поддержки. 
В интересах всех сирийцев и друзей сирийского 
народа необходимо поддержать мирное и согласо-
ванное решение, которое позволит урегулировать 
этот страшный конфликт. Именно поэтому мы 
поддерживаем призыв Группы африканских госу-
дарств отложить принятие решения по проекту 
резолюции A/67/L.63.

Мы также хотели бы четко дать понять, что 
Объединенная Республика Танзания стремится к 
обеспечению мира в Сирии. Мы хотим добиться 
прекращения боевых действий и страданий сирий-
ского народа. Однако мы не представляем себе, как 
данный проект резолюции в его нынешнем виде 
может содействовать достижению этой цели. Имен-
но в этой связи мы воздержимся при голосовании 
по находящемуся на рассмотрении Ассамблеи про-
екту резолюции.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора в ходе прений по пункту 33 повестки дня. 
Теперь мы приступаем к рассмотрению проекта 
резолюции A/67/L.63.

Слово имеет представитель Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): В связи с проектом резо-
люции A/67/L.63, озаглавленным «Положение в 
Сирийской Арабской Республике», я хочу в соот-
ветствии с правилом 153 правил процедуры Гене-
ральной Ассамблеи сделать от имени Генерально-
го секретаря следующее официальное заявление о 
финансовых последствиях.
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В пунктах 21 и 31 постановляющей части про-
екта резолюции A/67/L.63 Генеральная Ассамблея 
просит Специального докладчика по правам чело-
века внутренне перемещенных лиц в сотрудниче-
стве с Секретариатом представить Генеральной 
Ассамблее в течение 90 дней письменный доклад о 
весьма тяжелом положении внутренне перемещен-
ных лиц в Сирийской Арабской Республике в плане 
безопасности, основных прав и средств к существо-
ванию и сформулировать рекомендации на предмет 
удовлетворения потребностей в помощи и защите и 
повышения эффективности международных мер в 
связи с перемещением; просит Генерального секре-
таря доложить в течение 30 дней об осуществлении 
настоящей резолюции.

Предполагается, что просьба, содержащаяся 
в пунктах 21 и 31 постановляющей части и каса-
ющаяся представления документации, приведет 
к увеличению объема работы по обработке доку-
ментации Департамента по делам Генеральной 
Ассамблеи и конференционному управлению на 
два документа, которые должны быть выпущены на 
всех шести языках. Это повлечет за собой дополни-
тельные потребности на сумму 113 200 долл. США 
на услуги по подготовке документов в 2013 году. 
Кроме того, согласно оценкам, потребуется сумма 
в размере 36 000 долл. США по разделу 24 «Права 
человека» для найма на три месяца консультанта 
на должность уровня С-3 для оказания помощи в 
подготовке доклада, изучении и анализе информа-
ции из различных источников о положении вну-
тренне перемещенных лиц в Сирийской Арабской 
Республике.

Ассигнования на осуществление вышеука-
занной деятельности не были предусмотрены в 
бюджете по программам на двухгодичный период 
2012–2013 годов, и поэтому потребуется выделение 
дополнительных средств. Соответственно, при-
нятие Генеральной Ассамблеей проекта резолю-
ции A/67/L.63 приведет к дополнительным потреб-
ностям в средствах на сумму 149 200 долл. США, 
в том числе 113 200 долл. США по разделу 2 «Дела 
Генеральной Ассамблеи и Экономического и Соци-
ального Совета и конференционное управление» и 
36 000 долл. США по разделу 24 «Права человека» 
бюджета по программам на двухгодичный период 
2012–2013 годов. Однако будут предприняты все 
возможные усилия для удовлетворения дополни-
тельных потребностей в размере 149 200 долл. США 

за счет имеющихся ресурсов по разделам 2 и 24, и 
информация об этом будет представлена в контек-
сте второго доклада об исполнении бюджета на 
двухгодичный период 2012–2013 годов.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово ораторам для разъяснения мотивов голосо-
вания до проведения голосования, хотел бы напом-
нить делегациям о том, что выступления с разъ-
яснением мотивов голосования ограничиваются 
10 минутами и осуществляются делегациями с 
места.

Г-н Ри Тун Иль (Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): Кри-
зис в Сирийской Арабской Республике усугубля-
ется террористической и разрушительной деятель-
ностью в стране. В ходе этого вооруженного кон-
фликта гибнут люди. В целом эта все более опасная 
ситуация негативно сказывается на региональном 
мире и безопасности на Ближнем Востоке.

От имени делегации Корейской Народно-Демо-
кратической Республики я хотел бы четко изложить 
позицию нашей страны в отношении ситуации в 
Сирии.

Во-первых, ситуация в Сирии должна быть 
урегулирована на основе принципа уважения суве-
ренитета. Уважение суверенитета — это основопо-
лагающее условие прочных международных отно-
шений и один из главных принципов Организации 
Объединенных Наций. Необходимо уважать суве-
ренитет каждого государства. Сирия не является 
исключением в этом плане.

Сирийское правительство является законным 
правительством, которое было избрано демократи-
ческим путем. В этой связи делегация Корейской 
Народно-Демократической Республики хотела бы 
привлечь особое внимание к вопросу о вооружен-
ном нападении, совершенном недавно Израилем. 
Как всем известно, это вооруженное нападение 
было совершено при одобрении и поддержке одно-
го из постоянных членов Совета Безопасности — 
Соединенных Штатов Америки. Это грубое нару-
шение и попрание суверенитета и территориальной 
целостности Сирии. Это также вопиющее наруше-
ние международного права.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика поддержала заявление, сделанное от имени 
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Движения неприсоединения, в котором содержатся 
осуждение этого вооруженного нападения и при-
зыв к Совету Безопасности предпринять незамед-
лительные действия. Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика твердо убеждена в том, что 
неспособность Совета Безопасности отреагировать 
на столь вопиющие нарушения международного 
права и акты агрессии может лишь подорвать его 
авторитет и отрицательно сказаться на доверии 
международного сообщества к Совету, мандат и 
задача которого заключаются в поддержании меж-
дународного мира и безопасности.

Во-вторых, ситуация в Сирии должна быть 
урегулирована без нарушения принципа невмеша-
тельства. Решение сирийской проблемы целиком 
и полностью зависит от Сирии. Эту проблему дол-
жен решать сам сирийский народ, руководствуясь 
своими насущными интересами. Вмешательство 
внешних сил лишь усугубит ситуацию и не позво-
лит урегулировать этот конфликт мирными сред-
ствами. Сегодня вооруженный конфликт в этой 
стране носит гораздо более серьезный характер, 
чем на начальном этапе. Затянувшись на два года, 
в настоящее время он является полномасштабным 
вооруженным конфликтом в результате действий 
внешних сил, вмешивающихся во внутренние дела 
Сирии.

В-третьих, ситуация в Сирии должна быть 
урегулирована политическими средствами. Когда 
мы говорим о политических средствах, мы подраз-
умеваем диалог и дипломатический процесс. Необ-
ходимо начать широкий политический диалог под 
руководством самих сирийцев. Смена режима — 
это не решение вопроса. Она приведет лишь к усу-
гублению проблемы и обострению конфликта без 
какой-либо надежды на его урегулирование.

В соответствии с вышеупомянутыми принци-
пами Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика будет голосовать против проекта резолюции, 
содержащегося в документе A/67/L.63.

Г-н Кансела (Уругвай) (говорит по-испански): 
Руководствуясь полученными инструкциями, деле-
гация Уругвая воздержится при предстоящем голо-
совании по проекту резолюции A/67/L.63. Эта наша 
позиция никоим образом не влияет на тот факт, что 
Уругвай испытывает глубокую обеспокоенность 
в связи с продолжающимся гуманитарным кризи-
сом в Сирии. По нашему мнению, важно, чтобы 

Генеральная Ассамблея — в условиях неспособно-
сти Совета Безопасности выполнить свою главную 
ответственность по поддержанию международного 
мира и безопасности — заняла четкую и единую 
позицию по отношению к гуманитарной трагедии, 
свидетелями которой мы являемся, с тем чтобы 
положить конец этому кризису.

Наше решение воздержаться при голосовании 
является лишь выражением осторожного подхода к 
некоторым аспектам данного проекта резолюции, 
которые не связаны с гуманитарными аспектами и 
не учитывают в полной мере тревогу правительства 
нашей страны в отношении ряда важных аспектов, 
включенных в раздел этого проекта, который каса-
ется политического перехода, что выходит за рамки 
консенсуса и принципов, применимых к концепции 
признания правительств, поддержки со стороны 
региональных организаций, к которым мы не при-
надлежим, и возможных последствий таких сооб-
ражений для поиска широкого политического пути 
урегулирования данного кризиса.

Эта война длится уже два года, два года сирий-
ский народ переживает невыносимые страдания. 
По последним данным, 94 000 человек погибли, 
из них 50 000 — гражданские лица. Более 1 мил-
лиона беженцев и 4 миллионов перемещенных 
лиц — такова статистика, которая красноречиво 
свидетельствует о размахе этого гуманитарного 
кризиса. К сожалению, мы слишком быстро привы-
каем читать и слышать о таких цифрах. Поэтому я 
считаю, что мы должны стремиться увидеть чело-
веческое лицо этой трагедии и подумать о тысячах 
изнасилованных женщин, детей, которых убивают 
или пытают, — о людях, которые подвергаются 
жестокому и бесчеловечному обращению.

Тем временем международное сообщество 
по-прежнему не принимает ответных мер. Совет 
Безопасности сохраняет молчание, а мы в Генераль-
ной Ассамблее не смогли прийти к широкому кон-
сенсусу по главному вопросу этого кризиса, а имен-
но — по вопросу о гуманитарной трагедии. Кроме 
того, позвольте мне сказать, что мы по-прежнему 
верим в то, что действия международной уголов-
ной юрисдикции важны для того, чтобы положить 
конец безнаказанности и внести вклад в усилия, 
направленные на то, чтобы остановить ужасы, 
которые происходят на наших глазах.
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Именно поэтому Уругвай вместе с 50 другими 
государствами недавно подписал записку с адре-
сованной Совету Безопасности просьбой передать 
сирийское дело в Международный уголовный суд, 
чтобы виновные в совершении таких преступле-
ний — вне зависимости от того, принадлежат ли они 
к правительству или к оппозиционным силам, — 
понесли ответственность.

Несмотря на широкое признание необходи-
мости соблюдения норм международного гумани-
тарного права, в том числе необходимости защи-
ты гражданского населения, и несмотря на взятое 
в 2005 году главами наших государств и прави-
тельств обязательство в части ответственности за 
защиту гражданского населения от военных пре-
ступлений, преступлений против человечности, 
этнической «чистки» и геноцида, о Сирии, как это 
ни прискорбно, в будущем будут вспоминать, ско-
рее всего, как о стране где в начале XXI века про-
изошла самая серьезная гуманитарная катастрофа. 
Она с постыдной и шокирующей непосредствен-
ностью ассоциируется в нашей памяти со Сребре-
ницей, Сараево и Руандой, и этой трагедии необ-
ходимо положить конец, пока нас окончательно не 
захлестнули отвращение и стыд.

Дело вовсе не в политических соображениях 
по поводу различных фракций и групп; речь идет 
о сирийском народе, который должен получить воз-
можность как суверенный народ свободно опреде-
лить свое будущее. Речь идет о защите людей и их 
жизни от агрессоров, вне зависимости от того, на 
чьей стороне они находятся. Мы уважаем принцип 
невмешательства и право наций на самоопределе-
ние, но мы также верим в существование этической 
и юридической обязанности защищать основные 
права человека.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) 
(говорит по-испански): Делегация Никарагуа желает 
разъяснить, почему она намерена голосовать про-
тив проекта резолюции A/67/L.63, озаглавленного 
«Положение в Сирийской Арабской Республики». 
Формулировки этого проекта резолюции противо-
речат сути пункта повестки дня, в контексте кото-
рого он представляется — «Предотвращение воо-
руженных конфликтов». Представленный нашему 
вниманию текст пропагандирует войну и милита-
ризацию. Он несбалансирован и абсолютно необъ-
ективен. Он представляет собой инициативу, ни в 
коей мере не являющуюся конструктивной, ибо ее 

основная цель далека от того, чтобы способство-
вать безотлагательному прекращению насилия или 
путем переговоров добиться урегулирования кри-
зиса посредством максимально широкого общеси-
рийского политического диалога. Проект резолю-
ции не только не способствует миру, но и подливает 
масла в огонь войны.

Дело не только в том, что проект резолюции 
является контрпродуктивным; вынесение его на 
рассмотрение именно сейчас перечеркивает все 
инициативы, выдвинутые 7 мая в Москве Россией 
и Соединенными Штатами с целью организовать на 
основе договоренностей, достигнутых в Женеве в 
2012 году, вторую конференцию с участием в ней 
всех вовлеченных в конфликт сторон, чтобы зало-
жить фундамент для мирного и прочного урегули-
рования кризиса. Поэтому Никарагуа считает, что 
принятие представленного сегодня проекта резо-
люции нанесло бы сокрушающий удар по инициа-
тивам, пользующимся твердой поддержкой у миро-
любивых стран.

Другим аспектом, на который я хотела бы обра-
тить внимание Ассамблеи, является недостаток 
транспарентности и низкий уровень сотрудниче-
ства и участия делегаций в процессе подготовки и 
представления данного проекта резолюции. Стоя-
щие за ним цели и мотивы были очевидны с само-
го начала. От нас требовалось одобрить политику 
агрессии, заключающуюся в снабжении оружи-
ем, организации и финансировании вооруженных 
групп, названия многих из которых фигурируют в 
списке террористов, виновных в совершении актов 
насилия в Северной Африке и на Ближнем Восто-
ке, в частности в Сирии, который ведется в Сове-
те Безопасности. От нас требовалось отказаться 
от любого мирного способа урегулирования этого 
конфликта, что является явным нарушением Устава 
Организации Объединенных Наций.

Этим проектом резолюции преследуется цель 
заменить нынешний режим другим, который отве-
чал бы иностранным интересам, и обеспечить несу-
ществующую легитимность вооруженным терро-
ристическим группам, которые не только не пред-
ставляют сирийский народ, но и не могут догово-
риться между собой относительно своей самопро-
возглашенной легитимности. Мы предостерегаем 
Ассамблею от создания весьма опасного прецеден-
та, который, если использовать его сегодня против 
законного правительства Сирии, завтра может быть 
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использован против любого представленного здесь 
законного правительства.

Проект резолюции представляет собой вопию-
щее нарушение Устава, принципов государствен-
ного суверенитета, территориальной целостности 
и невмешательства иностранных держав во вну-
тренние дела других государств. Организация Объ-
единенных Наций предназначена для того, чтобы 
обеспечивать международный мир и безопасность; 
ее приоритетами должны быть диалог, примире-
ние, посредничество и переговоры, а не насилие и 
поощрение гонки вооружений или войны. Проект 
резолюции нисколько не способствует достижению 
целей нашей Организации или созданию атмосфе-
ры, благоприятной для диалога. Он также препят-
ствует добрым услугам Совместного специального 
представителя Организации Объединенных Наций 
и Лиги арабских государств по Сирии г-на Брахими.

Никарагуа постоянно заявляет о своей при-
верженности миру и своей любви к жизни, о своем 
неприятии насилия и войны и о своей непоколеби-
мой решимости защищать суверенитет и солидар-
ность народов от колониальной оккупации и импе-
риализма. Именно этими принципами мы руковод-
ствовались в ходе Сандинистской революции наше-
го народа. Мы всегда сожалеем о гибели безвинных 
людей в любой части планеты и осуждаем насилие 
во всех его формах и проявлениях.

Вместо того чтобы обсуждать проект резолю-
ции, подстрекающий к насилию и гонке вооруже-
ний, международному сообществу следовало бы 
поддержать усилия, направленные на немедленное 
прекращение поставок вооружений террористиче-
ским группам, создание основы для переговоров и 
на то, чтобы убедить все стороны конфликта сесть 
за стол переговоров, а государства, у которых в 
регионе есть свои интересы, продемонстрировать 
политическую волю и добиваться такого мирного 
урегулирования, которое позволит сирийцам вос-
становить безопасную обстановку и определить 
собственное будущее в рамках инициированного 
ими самими политического процесса.

В заключение нам хотелось бы еще раз офици-
ально заявить о том, что мы категорически отвер-
гаем любое вмешательство во внутренние дела 
государств. Мы не можем допустить создания еще 
одного негативного для всех стран в мире преце-
дента; мы должны отвергнуть политику военного 

вмешательства, агрессии, смены режимов и войны. 
На рассмотрении у нас находится проект резолю-
ции, который в случае его принятия будет иметь 
пагубные последствия для всех народов мира. 
Мы настоятельно призываем членов Ассамблеи 
не допустить того, чтобы Генеральная Ассамблея 
использовалась в целях, противоречащих тем, ради 
которых она создавалась. Давайте дадим миру шанс 
и откажемся от войны.

Г-н Перкая (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я попросил слова, чтобы выступить с кратким 
разъяснением позиции Индонезии по проекту 
резолюции A/67/L.63. Основополагающая позиция 
Индонезии по отношению к ситуации в Сирийской 
Арабской Республике, как указывалось на различ-
ных форумах, остается неизменной. В этой связи я 
хотел бы выделить следующие моменты.

Во-первых, Индонезия по-прежнему глубо-
ко обеспокоена продолжающимся конфликтом в 
Сирии и его последствиями для сирийского народа. 
Истребление и гибель тысяч людей требует, чтобы 
мы обратились ко всем сторонам с настоятельным 
призывом немедленно прекратить акты насилия и 
боевые действия. Во-вторых, исключительно важ-
но, чтобы все стороны конфликта неукоснительно 
соблюдали международные нормы в области прав 
человека и международного гуманитарного права 
и гарантировали беспрепятственный и безопасный 
гуманитарный доступ к нуждающимся. В-третьих, 
крайне необходимо, чтобы все стороны конфликта 
стремились к мирному урегулированию в рамках 
инклюзивного политического процесса под руко-
водством сирийцев.

Что касается проекта резолюции, то Индонезия 
с удовлетворением отмечает, что основное внима-
ние в нем уделяется прекращению насилия и важ-
ности обеспечения беспрепятственного гуманитар-
ного доступа. Однако подразумевающееся призна-
ние того, кто является законным представителем 
сирийского народа, не соответствует национальной 
практике Индонезии, согласно которой такого при-
знания удостаиваются исключительно государ-
ства, но не правительства. Кроме того, такое при-
знание может рассматриваться как идущее вразрез 
с установленными принципами международных 
отношений касательно суверенного права народа 
той или иной страны определять своих законных 
представителей.
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В заключение я хотел бы отметить, что сейчас 
как никогда важно, чтобы международное сообще-
ство, представленное Советом Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеей, выступило единым фронтом 
в целях незамедлительного прекращения насилия 
в Сирии, оказания гуманитарной помощи и начала 
политического процесса под руководством сирий-
цев. Поэтому Индонезия воздержится при голосо-
вании по данному проекту резолюции.

Г-н Лассо Мендоса (Эквадор) (говорит 
по-испански): Я взял слово для выступления по 
мотивам голосования Эквадора по проекту резолю-
ции A/67/L.63 о положении в Сирийской Арабской 
Республике.

С начала кризиса Эквадор с глубокой озабочен-
ностью следит за постоянно ухудшающимся поло-
жением в области прав человека в братской Сирий-
ской Арабской Республике. Мы неоднократно 
выражали опасение в связи с серьезными наруше-
ниями прав человека. Мы осуждаем такие наруше-
ния и настаиваем на том, что виновные не должны 
остаться безнаказанными и что те, кто совершает 
акты насилия, а также те, что поставляет оружие и 
боеприпасы различным сторонам, в том числе орга-
низованным террористическим группам, должны 
быть привлечены к ответственности.

И сегодня наша делегация вновь заявляет о сво-
ем решительном осуждении любых нарушений прав 
человека, кем бы они ни совершались. Мы выража-
ем солидарность с сирийским народом, и в частно-
сти с жертвами широкомасштабного насилия и их 
семьями. Однако мы с сожалением отмечаем, что 
в представленном нам для принятия проекте резо-
люции мы допускаем продолжение той практики, 
которая за последние два года в том или ином виде 
служила лишь препятствием на пути диалога и, по 
всей видимости, усугубила критическую гумани-
тарную ситуацию, в которой оказались наши бра-
тья и сестры в Сирии.

Эквадор глубоко обеспокоен формулировками, 
используемыми в проекте резолюции, которые не 
соответствуют Уставу Организации Объединен-
ных Наций. В проекте недостаточно учитываются 
все стороны, несущие ответственность за кризис. 
Проект будет способствовать поляризации кон-
фликта, а не изысканию решения с участием всех 
сторон в Сирии и не скорейшему восстановлению 
мира в условиях полного уважения суверенитета, 

независимости и территориальной целостности 
Сирии.

Кроме того, мы удивлены, и мы говорим об 
этом без всяких увиливаний, используемыми в тек-
сте двойными стандартами, когда полностью игно-
рируются террористические акты, которые отнюдь 
не способствуют достижению мира, а, наоборот, 
содействуют лишь разжиганию войны, дальней-
шему кровопролитию, гибели сирийцев и разру-
шениям. Данный текст также противоречит осно-
вополагающей цели, ради которой была основана 
Организация Объединенных Наций, — неустанное 
стремление к миру.

Представленный сегодня на наше рассмотре-
ние проект резолюции противоречит резолюци-
ям Совета Безопасности 2042 (2012) и 2043 (2012) 
и Женевскому коммюнике (A/66/865, приложение). 
Более того, в нем игнорируется и подрывается 
соглашение между Россией и Соединенными Шта-
тами от 7 мая, представляющее собой официаль-
ный документ.

Несмотря на то что Эквадор высоко ценит свои 
дружественные отношения со многими арабскими 
странами, мы считаем, что решения Лиги араб-
ских государств нельзя рассматривать как носящие 
универсальный характер, поскольку большинство 
государств — членов Организации Объединен-
ных Наций не являются членами Лиги арабских 
государств.

Наша делегация считает, что вопросы, касаю-
щиеся положения в области прав человека в кон-
кретных странах, должны рассматриваться Сове-
том по правам человека в Женеве, в частности в 
рамках механизма универсального периодическо-
го обзора, созданного специально для этой цели. 
Представление такого проекта резолюции на рас-
смотрение Генеральной Ассамблеи в Нью-Йорке 
способствует лишь политизации данного вопроса, 
искажая его и отдавая его решение на откуп самым 
влиятельным державам. Тем более парадоксально, 
что этот проект резолюции, который будет спо-
собствовать усугублению ситуации в Сирии, а не 
оказанию реальной помощи жертвам вооруженного 
конфликта в этой стране, внесен на рассмотрение 
по пункту 33 повестки дня «Предотвращение воо-
руженных конфликтов».

По всем этим причинам, а также во избежание 
такой ситуации, когда Генеральную Ассамблею 
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использовали бы для придания легитимности 
международным государственным переворотам, — 
здесь уместно вспомнить о событиях десятилетней 
давности, о которых ни в коем случае нельзя забы-
вать, — наша страна задает следующий вопрос: 
«Кто в этом списке следующий?» Поэтому Эквадор 
проголосует против этого проекта резолюции.

Г-жа Персеваль (Аргентина) (говорит 
по-испански): Некоторое время тому назад, в начале 
сирийского кризиса, глава государства Аргентина, 
выступая на Саммите южноамериканских и араб-
ских стран в Перу, поддержала ту же позицию, кото-
рую Аргентина поддерживает в Генеральной Ассам-
блее и сегодня. На этом состоявшемся в 2012 году 
заседании глава нашего государства заявила, что 
мы выступаем за мирное урегулирование конфлик-
та в Сирии на основе политических переговоров без 
какого-либо иностранного вмешательства. 

Мы призываем к мирному урегулированию 
всех конфликтов и строгому соблюдению принци-
па многосторонности в соответствии с резолюци-
ями Организации Объединенных Наций и прин-
ципом мирного разрешения конфликтов путем 
переговоров, поскольку сегодня основной угрозой 
миру является не ядерная катастрофа, а местные 
конфликты, которые распространяются через гра-
ницы регионов на весь мир, подпитываемые дохо-
доемкой военной промышленностью в развитых 
странах. Кроме того, мы не можем игнорировать 
факт существования гегемонии. Когда мы выступа-
ем в поддержку равенства и многосторонности и, 
следовательно, уважения Устава, который мы все 
поклялись соблюдать, мы не должны забывать о 
той большой доли ответственности, которая лежит 
на определенных странах за урегулирование кон-
фликтов, а иногда и за их разжигание.

С учетом ценностей. которые мы всегда защи-
щали и продолжаем защищать, таких как мир и 
полное соблюдение прав человека во всех странах, 
Аргентина, как непостоянный член Совета Безопас-
ности и член Генеральной Ассамблеи, хотела бы 
вновь подтвердить свое убеждение в том, что мир 
это не просто наивное и формальное заявление о 
намерениях, а ценность, которая зиждется на исти-
не, справедливости и равенстве.

Мира в Сирии не будет до тех пор, пока не 
будет рассказана вся правда о сложившейся там 
ситуации. Поэтому Генеральная Ассамблея, Совет 

Безопасности и другие органы должны руковод-
ствоваться в своих действиях единым стандартом 
построения мира и обеспечения равенства и исти-
ны, который мы заслуживаем, и содействовать 
выработке эффективного, прочного и согласован-
ного политического решения по Сирии.

В свете удручающей гуманитарной ситуации, 
массовых нарушений прав сирийского народа и 
серьезных последствий этого конфликта для всего 
региона в находящемся на рассмотрении Ассам-
блеи проекте резолюции (A/67/L.63) содержится 
целый ряд элементов, которые наша страна поддер-
живает, в частности те из них, которые содержат-
ся в разделе, посвященном международному гума-
нитарному праву и правам человека. За последние 
несколько недель наша делегация сделала ряд заме-
чаний, которые, как всегда, отражают наше глубо-
кое убеждение в том, что единственным возмож-
ным способом урегулирования сирийского кризиса 
является проведение широкого политического диа-
лога без предварительных условий с участием всех 
слоев сирийского общества и на основе «дорожной 
карты», предложенной в Женевском коммюнике от 
30 июня 2012 года (A/66/865, приложение).

 Мы ценим попытки авторов проекта резолю-
ции включить некоторые из этих замечаний в текст. 
К сожалению, другие замечания, которые имеют 
особое значение, не были учтены. Я очень кратко 
остановлюсь на некоторых из них.

Во-первых, в проекте резолюции националь-
ная коалиция сирийских революционных и оппо-
зиционных сил по-прежнему называется законным 
представителем сирийского народа. Хотя Аргенти-
на и считает, что появление и укрепление демокра-
тической оппозиции необходимо для того, чтобы 
иметь надежного партнера в сирийском обществе, 
чтобы начать процесс политического диалога, как 
это предусмотрено и прописано в Женевском ком-
мюнике, сам сирийский народ, а не Генеральная 
Ассамблея, должен определить демократическую 
легитимность своих представителей путем прове-
дения свободных и справедливых выборов.

Во-вторых, целесообразность совместного чте-
ния пунктов 26 и 30 по-прежнему вызывает у нас 
вопросы. Помимо признания коалиции оппозици-
онных сил законным представителем Сирии, воз-
ложенная на Генерального секретаря задача, похо-
же, включает начало планирования переходного 
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процесса без упоминания о том, что такой план 
должен быть результатом договоренности, достиг-
нутой в рамках прозрачного и широкого политиче-
ского процесса.

В-третьих, несмотря на наши многочисленные 
просьбы, в проекте резолюции не содержится ни 
четкого заявления о том, что не может быть воен-
ного решения кризиса, ни явного призыва избегать 
милитаризации конфликта. В январе Аргентина 
обратилась к Совету Безопасности с призывом, 
который мы хотели бы повторить здесь сегодня. 
Мы вновь призываем все государства, предостав-
ляющие оружие и сопутствующие материалы сто-
ронам в конфликте в Сирии, незамедлительно пре-
кратить эту практику. По этическим соображениям 
и на основе наших политических убеждений мы 
отвергаем все намерения или действия будь то пра-
вительства, оппозиции или повстанческих групп, 
которые укрепляют или преследуют цель укрепле-
ния военных средств урегулирования нынешнего 
кризиса.

В заключение в дополнение к тому о чем уже 
было сказано, мы хотели бы также отметить, что 
в последние несколько дней открылись новые воз-
можности для достижения соглашения путем пере-
говоров. Взаимопонимание, достигнутое между 
Соединенными Штатами и Россией, относительно 
созыва международной конференции предоставля-
ет реальную возможность задействовать диплома-
тию и диалог, а не вооруженную силу. Мы считаем, 
что в находящемся на нашем рассмотрении проек-
те резолюции есть формулировки, которые могут 
быть истолкованы как противоречащие этой ини-
циативе, особенно сейчас, когда усилия междуна-
родного сообщества должны быть направлены на 
то, чтобы послать сигнал о необходимости обеспе-
чения единства действий и поддержки этих усилий.

Аргентина последовательно голосует за резо-
люции, касающиеся Сирии, в Генеральной Ассам-
блее и Совете по правам человека. Мы делаем это, 
исходя из убежденности в том, что такие резолю-
ции четко дают понять, что насилие должно пре-
кратиться, а также приближают нас к мирному 
урегулированию. Мы слишком долго затягивали с 
решением по Сирии. Давайте не будем затягивать 
с этим решением еще дольше из-за наших мелких 
интриг, нашей самоуверенности, нашего равноду-
шия или скептицизма. Время дорого. История всег-
да движется по одному из двух противоположных 

направлений: к свободе или угнетению, к миру или 
насилию. С учетом всех замечаний, которые были 
высказаны, и тех моментов, с которыми мы соглас-
ны, а также факта наличия между нами существен-
ных разногласий, Аргентина воздержится сегодня 
при голосовании.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит по-испански): 
Наша делегация проголосует против проекта резо-
люции, содержащегося в документе A/67/L.63. 
Мы поступим так потому, что он не способствует 
поиску мирного и согласованного урегулирования 
ситуации, с которой столкнулся сирийский народ. 
Напротив, принятие такого проекта резолюции 
может привести к очередному росту нестабильно-
сти и насилия в стране, в которой и без того сло-
жилась серьезная ситуация, характеризующаяся 
нестабильностью и насилием. Проект представляет 
собой предвзятый документ, в котором пристраст-
но рассматриваются события, происходящие в 
настоящее время в Сирийской Арабской Республи-
ке. Мы вновь отвергаем попытку проигнорировать 
предложения правительства Сирии и принимаемые 
им меры, а также усилия некоторых стран, направ-
ленные на предотвращение дальнейшего насилия в 
этой братской стране.

Разжигание гражданской войны в Сирии или 
вмешательство иностранных сил могут иметь 
самые серьезные последствия для всего человече-
ства, особенно для нестабильного ближневосточ-
ного региона. Необходимо положить конец всем 
актам насилия,массовым убийствам и террористи-
ческим нападениям в Сирии. Вызывают тревогу 
раздающиеся в некоторых государствах призывы к 
смене режима в Сирии, а также к применению силы 
и насилия вместо диалога и переговоров между сто-
ронами. Мы настоятельно призываем всех тех, кто 
ратует за иностранное вмешательство в Сирии или 
способствует расколу страны, оказывая поддержку 
различным вооруженным оппозиционным группи-
ровкам, демонстрировать больше политического 
разума, с тем чтобы избежать дальнейшего крово-
пролития со всех сторон.

Следует также прекратить манипуляцию сред-
ствами массовой ситуации вокруг происходящих 
в Сирии событий. Мы очень обеспокоены по пово-
ду того, как беззастенчиво коммерческая машина 
западных средств массовой информации освещает 
ситуацию в Сирии, преследуя свои политические 
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цели и разжигая насилие, усугубляя страдания 
сирийского народа.

Принимая во внимание недавние прецеденты 
и случаи манипуляции Уставом Организации Объ-
единенных Наций, а также двойные стандарты, 
которыми характеризуются действия Соединенных 
Штатов и других членов НАТО, мы вновь осужда-
ем все нарушения суверенитета и территориаль-
ной целостности Сирии. Мы выступаем за поли-
тическое урегулирование нынешнего кризиса при 
полном уважении к суверенитету и независимости 
этой страны. Роль международного сообщества 
заключается в оказании помощи делу защиты мира 
и стабильности в стране, а не в подстрекательстве к 
действиям, ведущим к гибели людей, к терроризму 
и агрессии против ни в чем не повинных граждан, 
а также к общественным беспорядкам. Мы под-
тверждаем нашу веру в способность правительства 
и народа Сирии решить внутренние проблемы без 
внешнего вмешательства, а также требуем полно-
го уважения самоопределения и суверенитета этой 
арабской страны.

Г-н Масуд Хан (Пакистан) (говорит по-английски): 
В течение последних двух лет Пакистан с глубокой 
болью и волнением наблюдает за страданиями сирий-
ского народа. Сирийская трагедия, которая разво-
рачивается на глазах всего мира, является вызовом 
совести международного сообщества. Несмотря на 
средства и механизмы, которые находятся в распоря-
жении международного сообщества для поддержания 
мира и безопасности, в Сирии по-прежнему гибнут 
люди. Но это не война; это междоусобный конфликт, 
в ходе которого сирийцы убивают друг друга. Сегод-
ня все столкновения в этой несчастной стране нано-
сят раны самой Сирии. В Сирии говорят пушки, а 
дипломатия молчит.

Сирия переживает серьезный кризис. Более 
70 000 сирийцев погибли. Шесть миллионов чело-
век бежали из страны, 1,5 миллиона из которых 
нашли убежище в соседних странах. Гуманитар-
ная катастрофа в Сирии усугубляется с каждым 
днем. Пожар сектантства, экстремизма и терро-
ризма охватывает целые общины и районы. Этот 
конфликт может распространиться на весь регион. 
Сирия — это бомба замедленного действия, кото-
рая может привести к более широкому конфликту 
на религиозно-этнической основе. Есть опасность 
того, что огромное количество самого современ-
ного оружия, поступающего в Сирию, в будущем 

будет использоваться для подпитки местного и 
регионального терроризма.

Существует неотложная необходимость дипло-
матических шагов на трех уровнях. Во-первых, 
следует добиться согласия государств, являющихся 
самыми влиятельными членами международного 
сообщества, в отношении необходимости вывести 
из тупика Совет Безопасности. В этом контексте 
мы приветствуем недавние контакты между Сое-
диненными Штатами и Российской Федерацией. 
Во-вторых, сирийское правительство и представи-
тели оппозиции должны встретиться без дальней-
ших проволочек и без встречных условий и огово-
рок в отношении места и уровня представленности. 
Их своевременные решения позволят предотвра-
тить дальнейшее кровопролитие и остановить стра-
дания людей. В-третьих, страны региона должны 
сыграть конструктивную роль в содействии пре-
кращению гибели людей в Сирии и помочь сирий-
скому народу приступить к диалогу, примирению 
и переходу.

Возродились надежды на возобновление диа-
лога в Женеве. Представители сирийского прави-
тельства и оппозиции должны продемонстриро-
вать свою зрелость и договориться о механизме, 
который был бы наделен исполнительными полно-
мочиями, как это было согласовано в Женевском 
коммюнике (A/66/865, приложение), в целях про-
ведения переговоров о переходе к национально-
му примирению, установлению мира и стабиль-
ности. На данном этапе Генеральная Ассамблея и 
Совет Безопасности должны расширить полномо-
чия Генерального секретаря и его Специального 
посланника г-на Лахдара Брахими, чтобы акти-
визировать забуксовавший Женевский процесс. В 
рамках диалога инициатива должна принадлежать 
сирийцам. Не должны предприниматься попытки 
навязать решения извне. Сирийский народ должен 
сам определить свою судьбу и самостоятельно при-
нять решения в отношении характера и структуры 
своей политической системы.

Настало время для дипломатии, время для 
демонстрации международным сообществом кол-
лективной мудрости остановить массовые распра-
вы, перемещения населения и ухудшение положе-
ния в Сирии. Для успеха дипломатии необходимо 
прекратить поставки оружия всем сторонам. Все 
стороны должны прислушаться к призыву Гене-
рального секретаря о введении эмбарго на оружие.
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Пакистан принял решение голосовать за проект 
резолюции, содержащийся в документе A/67/L.63, 
прежде всего для того, чтобы продемонстрировать 
свою солидарность с сирийским народом и с Лигой 
арабских государств, государствами Залива, Орга-
низацией исламского сотрудничества и соседями 
Сирии. Мы понимаем мотивы, которыми руковод-
ствовались авторы проекта резолюции.

Мы хотели бы также четко обозначить нашу 
позицию по следующим вопросам. Во-первых, дан-
ный проект резолюции не подразумевает призна-
ния Сирийской национальной коалиции (СНК).

Во-вторых, не должны нарушаться суверени-
тет, независимость и территориальная целостность 
Сирии. СНК может направить представителей/
переговорщиков от оппозиции для участия в диало-
ге с сирийским правительством напрямую или под 
эгидой Организации Объединенных Наций.

В-третьих, насколько мы понимаем, сирийское 
правительство заверило Генерального секретаря в 
том, что оно не будет использовать химическое или 
биологическое оружие. Этим заверениям необходи-
мо придать соответствующий вес.

В-четвертых, проект резолюции должен быть 
более сбалансированным, чтобы объективно отра-
жать реалии на местах с возложением ответствен-
ности за ухудшение ситуации на все стороны.

В-пятых, в проекте резолюции не рассма-
тривается должным образом вопрос об активи-
зации терроризма в Сирии. Терроризм в этой 
стране — ее главная проблема. Он доминирует в 
стране. Поскольку у него глобальная и региональ-
ная ориентация, терроризм будет иметь пагубные 
последствия в Сирии и за ее пределами. Терроризм 
в Сирии не является лишь результатом конфликта в 
этой стране. Сегодня он представляет собой само-
стоятельный феномен. Усилия по установлению 
мира и стабильности в Сирии будут безуспешны-
ми без принятия и осуществления всеобъемлющей 
контртеррористической стратегии.

В-шестых, мы принимаем к сведению резо-
люции Лиги арабских государств, поскольку они 
касаются урегулирования политической ситуации 
в этой стране.

В-седьмых, мы не считаем, что настало вре-
мя передать ситуацию в Сирии или конкретные 

связанные с ней дела на рассмотрение в Междуна-
родный уголовный суд.

В заключение нам хотелось бы подчеркнуть, 
что этот проект резолюции не должен вызвать рас-
кола среди нас. Надеемся, что он позитивно скажет-
ся на оживлении женевского процесса и будет спо-
собствовать достижению прогресса в налаживании 
диалога по существу рассматриваемых вопросов, 
ведущего к политическому урегулированию кри-
зиса способом, приемлемым и для сирийского пра-
вительства, и для оппозиции. Он не должен подме-
нять собой женевский процесс или предвосхищать 
его результаты.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего по мотивам голосования до 
голосования.

Сейчас Ассамблея примет решение по проекту 
резолюции A/67/L.63, озаглавленному «Положение 
в Сирийской Арабской Республике».

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Ботнару (Департамент по делам Генераль-
ной Ассамблеи и конференционному управлению) 
(говорит по-английски): Я хотел бы объявить о том, 
что со времени представления проекта резолю-
ции A/67/L.63, помимо делегаций, перечисленных 
в самом документе, его авторами стали следую-
щие страны: Албания, Андорра, Чешская Респу-
блика, Грузия, Греция, Исландия, Ирландия, Лат-
вия, Мадагаскар, Мальдивские Острова, Мальта, 
Микронезия, Монако, Черногория, Марокко, Новая 
Зеландия, Норвегия, Палау, Польша, Румыния, 
Сан-Марино, Словакия и Испания.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Теперь Ассамблея примет 
решение по проекту резолюции A/67/L.63. Посту-
пила просьба о проведении заносимого в отчет о 
заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Албания, Андорра, Австралия, Ав-
стрия, Азербайджан, Багамские Острова, Бахрейн, 
Бельгия, Ботсвана, Болгария, Буркина-Фасо, 
Бурунди, Канада, Центральноафриканская 
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Республика, Чад, Чили, Колумбия, Коморские 
Острова, Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Хорватия, 
Кипр, Чешская Республика, Дания, Джибути, 
Египет, Эстония, Финляндия, Франция, Габон, 
Гамбия, Грузия, Германия, Греция, Гренада, 
Гватемала, Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, 
Ирландия, Израиль, Италия, Япония, Иордания, 
Кувейт, Латвия, Либерия, Ливия, Лихтенштейн, 
Литва, Люксембург, Мадагаскар, Малави, 
Малайзия, Мальдивские Острова, Мальта, 
Маршалловы Острова, Маврикий, Мексика, 
Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, 
Монголия, Черногория, Марокко, Науру, Ни-
дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Оман, 
Пакистан, Палау, Панама, Папуа-Новая Гвинея, 
Перу, Польша, Португалия, Катар, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, Самоа, 
Сан-Марино, Саудовская Аравия, Сенегал, 
Сербия, Сейшельские Острова, Словакия, 
Словения, Сомали, Испания, Швеция, Швей-
цария, Таиланд, Тонга, Тунис, Турция, Соеди-
ненное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, 
Вануату, Йемен

Голосовали против:
Беларусь, Боливия (Многонациональное Го-
сударство), Китай, Куба, Корейская Народ-
но-Демократическая Республика, Эквадор, 
Никарагуа, Российская Федерация, Венесуэла 
(Боливарианская Республика), Зимбабве

Воздержались:
Алжир, Ангола, Антигуа и Барбуда, Арген-
тина, Армения, Бангладеш, Барбадос, Белиз, 
Бенин, Бутан, Бразилия, Камбоджа, Кабо-Верде, 
Доминика, Сальвадор, Эритрея, Эфиопия, 
Фиджи, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, Гайана, 
Индия, Индонезия, Ямайка, Казахстан, Кения, 
Кыргызстан, Лаосская Народно-Демокра-
тическая Республика, Ливан, Лесото, Мали, 
Мозамбик, Мьянма, Намибия, Непал, Нигер, 
Нигерия, Парагвай, Руанда, Сент-Люсия, Син-
гапур, Соломоновы Острова, Южная Африка, 
Южный Судан, Шри-Ланка, Суринам, Того, 
Тринидад и Тобаго, Уганда, Украина, Уругвай, 
Вьетнам, Замбия

Проект резолюции A/67/L.63 принимает-
ся 107 голосами против 12 при 59 воздержав-
шихся (резолюция 67/262).

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Ввиду позднего часа мы 
заслушаем выступления делегатов по мотивам 
голосования после проведения голосования сегод-
ня во второй половине дня.

Заседание прерывается в 13 ч. 35 м.

Г-жа Адхикари (Непал), заместитель Предсе-
дателя, занимает место Председателя.

Заседание возобновляется в 15 ч. 15 м.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Прежде чем предоставить 
слово делегатам, желающим выступить с разъ-
яснением мотивов голосования после принятия 
резолюции 67/262, я хотела бы напомнить о том, 
что выступления по мотивам голосования ограни-
чиваются 10 минутами и осуществляются делега-
циями с места.

Г-жа Рибейру Виотти (Бразилия) (говорит 
по-английски): Гуманитарная трагедия, которой 
характеризуется сложившаяся в Сирии ситуация, 
вызывает у Бразилии крайнюю озабоченность. Мы 
вновь заявляем о своем безоговорочном осуждении 
всех форм насилия. Все стороны, в частности пра-
вительство Сирии, должны выполнять свои обя-
зательства по соблюдению норм международного 
гуманитарного права и норм в области прав челове-
ка. Мы вновь настоятельно призываем все стороны 
незамедлительно и безоговорочно положить конец 
всем формам насилия и начать работу над все-
объемлющим политическим процессом под руко-
водством сирийцев, ведущим к переходу, который 
отвечает законным чаяниям сирийского народа.

Бразилия поддерживает некоторые из основных 
положений резолюции 67/262, в частности следую-
щие четыре аспекта. Бразилия подчеркивает необ-
ходимость в урегулировании кризиса путем пере-
говоров в соответствии с положениями Женевского 
коммюнике Группы действий по Сирии (А/66/865, 
приложение), которое по-прежнему является осно-
вой консенсуса для выработки всеобъемлющей и 
эффективной «дорожной карты» с целью прекра-
щения конфликта. Мы также полностью поддержи-
ваем положения, касающиеся осуждения насилия, 
требований прекращения серьезных нарушений 
прав человека и норм международного гумани-
тарного права, совершаемых обеими сторонами, и 
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недопустимости применения химического оружия. 
Мы также от всей души поддерживаем Совместно-
го специального представителя Организации Объ-
единенных Наций и Лиги арабских государств по 
Сирии г-на Лахдара Брахими.

Даже сейчас, когда мы проводим это заседание, 
идет работа над формулированием обнадеживаю-
щих предложений о мирном и политическом уре-
гулировании сирийского кризиса, заслуживающих 
серьезного рассмотрения государствами-членами и 
Генеральным секретарем.

Организация Объединенных Наций должна 
стремиться к принятию решений, которые спо-
собствовали бы созданию условий, благоприят-
ствующих достижению взаимопонимания среди 
всех сирийских сторон. Неясно, в какой степени 
резолюция 67/262 способствует созданию таких 
условий.

В ходе переговоров Бразилия вместе с другими 
странами нашего региона поддерживали контакты 
с авторами резолюции, с тем чтобы выразить обе-
спокоенность в связи с рядом аспектов этого тек-
ста. К сожалению, в тексте резолюции не отражены 
моменты, которые мы считаем важными, для того 
чтобы посылаемый Генеральной Ассамблеей сиг-
нал оказал положительное воздействие на местах.

Отсутствие в тексте явно выраженного при-
зыва к прекращению милитаризации конфликта 
неоправданно. Генеральная Ассамблея не может не 
заявить самым решительным образом, что о воен-
ном урегулировании кризиса не может быть и речи. 
Отсутствие заявления такого рода ослабляет веру в 
решимость международного сообщества положить 
конец конфликту дипломатическими средствами.

В резолюцию также можно было бы вклю-
чить важные заключения и выводы независимой 
международной комиссии по расследованию собы-
тий в Сирийской Арабской Республике. Комиссия 
неоднократно привлекала внимание к пагубным 
последствиям санкционного режима для сирийско-
го народа. Она также рекомендовала, чтобы между-
народное сообщество сдерживало распростране-
ние и поставки оружия и устраняло их источники, 
учитывая региональные последствия и связанные 
с ними обязательства в соседних государствах и 
более широком регионе.

В равной мере на данном этапе Генераль-
ная Ассамблея не может даже косвенно даровать 
кому-либо легитимность или решить, кто должен 
представлять сирийскую оппозицию, не говоря 
уже о сирийском народе. Это должны решать сами 
сирийцы.

Кроме того, Бразилия считает, что направлен-
ность и последствия задач, возложенных на Гене-
рального секретаря в пунктах 29 и 30 данной резо-
люции, заслуживают дальнейшего разъяснения. 
Это тем более верно, если мы сходимся во мнении о 
том, что на предстоящей международной конферен-
ции, скорее всего, будет выработана обновленная 
«дорожная карта» политического переходного про-
цесса. При совместном чтении с пунктом 26, в кото-
ром, возможно, и подразумевается определенный 
уровень признания сирийской национальной коали-
ции как законного представителя сирийского наро-
да, пункт 30 может быть истолкован как просьба к 
Генеральному секретарю принять меры для начала 
планирования переходного процесса и выделить 
ресурсы в этой связи даже в отсутствие согласия 
одной из сторон на осуществление этого переход-
ного процесса. Это может еще больше осложнить 
ситуацию и иметь далеко идущие последствия для 
беспристрастности Организации, и, следовательно, 
для ее легитимности и авторитета.

Пора создать лучшие условия для сторон, 
чтобы они сели за стол переговоров и определили 
общие точки соприкосновения в рамках коллектив-
ных усилий по обеспечению позитивных результа-
тов в работе возможной конференции, которая вый-
дет за рамки инициативы Группы действий, пред-
ставленной в Женеве в прошлом году. Мы не видим, 
как данная резолюция может служить этой цели.

В заключение Бразилия заявляет, что 
по-прежнему выступает за урегулированию кон-
фликта на основе переговоров, чтобы прекратить 
кровопролитие, сказать «нет» экстремизму, обе-
спечить стабильность в регионе и отреагировать 
на законные чаяния сирийского народа на свободу, 
демократию и социальную справедливость.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): 
Индия по-прежнему глубоко озабочена продол-
жающимся насилием в Сирии и страданиями, 
которое оно по-прежнему причиняет сирийскому 
народу. Военный подход, применяемый различны-
ми сторонами в конфликте, подрывает усилия по 
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политическому урегулированию кризиса. Насилие 
приобрело серьезный междоусобный характер, и 
террористические группы, включая «Аль-Каиду», 
пустили корни в стране. Все эти события будут 
иметь долговременные последствия для нацио-
нального, регионального и международного мира и 
безопасности. Глубокую тревогу вызывают также 
сообщения о предполагаемом применении химиче-
ского оружия.

Мы решительно осуждаем любое насилие в 
Сирии, а также все нарушения международного 
гуманитарного права и стандартов в области прав 
человека, кем бы они ни совершались. Мы осужда-
ем все нападения на женщин и детей, гражданское 
население, миротворцев Организации Объединен-
ных Наций, а также государственные учреждения и 
объекты инфраструктуры. Мы также самым реши-
тельным образом осуждаем все террористические 
акты, которые были совершены и продолжают 
совершаться в Сирии.

Мы особенно обеспокоены тем, что миро-
творцы Организации Объединенных Наций 
неоднократно подвергались нападениям со сторо-
ны повстанческих групп и брались в заложники, в 
том числе за последнее время дважды. Это совер-
шенно недопустимо. Крайне важно, чтобы принцип 
неприкосновенности миротворцев Организации 
Объединенных Наций соблюдался всеми сторо-
нами. Организация Объединенных Наций должна 
направить четкий сигнал о том, что такие действия 
недопустимы и повлекут за собой соответствую-
щую широкомасштабную реакцию международно-
го сообщества в отношении тех, кто их совершает.

С начала кризиса в Сирии Индия неоднократно 
призывала все стороны отказаться от насилия, 
отмежеваться от террористических групп и при-
держиваться мирного и широкого политического 
подхода к удовлетворению запросов всех слоев 
сирийского общества. Мы также внесли свой взнос 
в размере 2,5 млн. долл. США на оказание помощи 
в смягчении гуманитарных последствий кризиса.

Мы считаем, что совместное коммюнике Груп-
пы действий (A/66/865, приложение), принятое в 
Женеве в июне 2012 года, является хорошей основой 
для урегулирования сирийского кризиса в рамках 
осуществляемого под руководством самих сирий-
цев политического процесса, позволяющего обеспе-
чить уважение к независимости, территориальной 

целостности и суверенитету Сирии и предусматри-
вающего участие в нем всех слоев сирийского обще-
ства, а также отвечающего их законным чаяниям. 
Задача международного сообщества в лице Органи-
зации Объединенных Наций — оказать содействие 
сирийским сторонам в этом процессе, не предвос-
хищая его результатов. Кроме того, важно незамед-
лительно прекратить дальнейшую милитаризацию 
конфликта, включая поддержку террористических 
и вооруженных групп. Таковы принципы, послу-
жившие нам руководством при рассмотрении 
резолюции 67/262, по которой в Ассамблея сегодня 
состоялось голосование.

Только сам сирийский народ, а не Ассамблея, 
может решить, какая именно группа является его 
законным представителем. Поэтому отдельные 
положения резолюции можно толковать как при-
зывающие к смене режима по мановению руки. 
Речь идет об опасном прецеденте, с которым мы 
не можем согласиться. Мы хотели бы еще раз под-
твердить свою позицию, по которой сами сирийцы 
должны определить, кто будет руководить Сирией.

Как мы уже говорили ранее, какие-либо одно-
сторонние действия не приведут к урегулированию 
кризиса. Они лишь усугубят проблему и приведет к 
еще большей нестабильности и насилию не только в 
Сирии, но и за ее пределами. Мы считаем, что после 
урегулирования конфликта сирийцы должны сами 
привлечь к ответственности виновных в престу-
плениях, совершенных в Сирии. Это невозможно 
сделать извне. Мы также считаем, что налаживание 
политического диалога требует взаимодействия со 
всеми заинтересованными сторонами и что при-
зывы бойкотировать правительство и оказать под-
держку оппозиции здесь не помогут.

Ввиду этих недоработок мы воздержались при 
голосовании по данной резолюции.

Индия по-прежнему преисполнена решимости 
оказывать поддержку усилиям Организации Объ-
единенных Наций, в том числе Совместного специ-
ального представителя Лахдара Брахими, направ-
ленным на оперативное урегулирование сирийско-
го кризиса посредством инклюзивного политиче-
ского диалога между сирийскими сторонами. Мы 
также приветствуем недавнее решение Российской 
Федерации и Соединенных Штатов созвать заседа-
ние Группы действий с участием сирийских сторон. 
Мы надеемся, что все стороны подойдут к этому 
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серьезно и примут активное и реальное участие в 
урегулировании кризиса в интересах сирийского 
народа, региона и международного сообщества в 
целом.

Г-н Эррасурис (Чили) (говорит по-испански): 
Чили голосовала за резолюцию 67/262 по ситуации 
в Сирийской Арабской Республике. Сегодня Гене-
ральная Ассамблея вновь вынуждена рассматри-
вать ситуацию в Сирии, где критическая гумани-
тарное положение усугубляет и без того трагиче-
скую ситуацию в политической области и в области 
безопасности, прав человека и государственного 
управления. Нынешний кризис создает все боль-
шую угрозу для регионального мира и безопасно-
сти. Необходимо потребовать прекратить систе-
матическое применение насилия от всех сторон в 
конфликте.

Как и в случае с предыдущей резолюцией 
по этому вопросу наша делегация приветству-
ет тот факт, что Генеральная Ассамблея вновь 
решительно осудила систематические и массовые 
нарушения прав человека, совершаемые в Сирий-
ской Арабской Республике. Налицо неприемлемое 
неизбирательное применение силы против без-
оружного гражданского населения как правитель-
ством, чьей основной обязанностью является защи-
та своих граждан, так и другими сторонами в кон-
фликте. В результате имеют место произвольные 
казни, убийства, нападения на правозащитников и 
журналистов, произвольные задержания, насиль-
ственные исчезновения, пытки и сексуальное и 
гендерное насилие, включая насилие над детьми. 
Мы считаем чрезвычайно важным, что в принятой 
резолюции подтверждаются осуждение насилия и 
настоятельная необходимость судебного преследо-
вания лиц, виновных в совершении грубых нару-
шений прав человека — будь то со стороны прави-
тельства или оппозиции, — включая нарушения, 
которые могут расцениваться как преступления 
против человечности.

Чили проголосовала за данную резолюцию в 
надежде, что это выражение солидарности со сто-
роны международного сообщества в лице Генераль-
ной Ассамблеи при полном уважении суверенитета 
и территориальной целостности Сирии и в соответ-
ствии с целями и принципами Устава Организации 
Объединенных Наций будет содействовать поли-
тическому диалогу и обеспечит осуществление 
Женевского коммюнике (A/66/865, приложение), т.е. 

сирийскому процессу без какого-либо иностранно-
го вмешательства.

В свете только что сказанного мною мы хотели 
бы вновь подчеркнуть, что роль Генеральной Ассам-
блеи состоит не в решении вопроса о легитимности 
представителей сирийского народа; это является 
его исключительной прерогативой. Мы принимаем 
к сведению существование сирийской Националь-
ной коалиции сирийских революционных и оппо-
зиционных сил как одной из сторон необходимого 
плюралистического и демократического диалога в 
целях осуществления политического перехода. Мы 
также признаем усилия Лиги арабских государств и 
подтверждаем важную роль региональных органи-
заций в поддержании международного мира и безо-
пасности, а также считаем, что их решения должны 
касаться только их членов.

В соответствии с Женевским коммюнике край-
не важно прекратить процесс милитаризации дан-
ного конфликта. В этой связи мы согласны с при-
зывами к нахождению политических путей урегу-
лирования конфликта, с которыми неоднократно 
обращались к сторонам Генеральный секретарь 
и Совместный специальный представитель Орга-
низации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств, усилия которых мы решительно 
поддерживаем.

Ухудшение гуманитарной ситуации и 
неизбирательное применение насилия всеми сторо-
нами в конфликте подтверждают тот факт, что воен-
ное решение не устраняет проблему и что широкий 
политический диалог является политическим реше-
нием. Несмотря на сегодняшний шаг Генеральной 
Ассамблеи, мы надеемся, что Совет Безопасности 
и особенно те страны, которые имеют наибольшее 
влияние на стороны в конфликте, будут и впредь 
прилагать усилия, направленные на поиск путей 
урегулирования этого конфликта. Желание найти 
такой политико-институциональный выход долж-
но исходить от всех без исключения сирийцев, и он 
должен привести к созданию поистине и подлинно 
демократической Сирии. Мы надеемся, что сегод-
няшнее послание наряду с недавним заявлением 
государственного секретаря Соединенных Штатов 
Америки и министра иностранных дел Российской 
Федерации о намерении провести конференцию с 
участием представителей правительства Сирии и 
оппозиции, позволят достичь такого результата.
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В заключение мы хотели бы особо отметить 
гуманитарные усилия тех стран, которые принима-
ют на своей территории огромное число беженцев 
из Сирии в результате кризиса и на которых легла 
ответственность, которую становится все труднее 
выполнять. Поэтому мы напоминаем основным 
донорам о необходимости выполнить свои обе-
щания в отношении беженцев. Мы также возда-
ем должное Международному Красному Кресту 
и Международному Красному Полумесяцу, соот-
ветствующим учреждениям Организации Объеди-
ненных Наций и различным неправительственным 
организациям за их огромные усилия, прилагаемые 
в этой связи.

Г-н Чуа (Сингапур) (говорит по-английски): 
Сингапур по-прежнему глубоко обеспокоен расту-
щим насилием в Сирии, ухудшением гуманитарно-
го кризиса на местах и страданиями, которым под-
вергается сирийский народ. Так, мы решительно 
осуждаем неизбирательное и несоразмерное приме-
нение силы сирийским правительством, что приве-
ло к огромным жертвам и к перемещению большого 
числа мирных жителей. Сирийское правительство 
должно принять незамедлительные меры в защиту 
своего собственного народа. Тем не менее, ситуация 
в Сирии является очень сложной. Различные воору-
женные группировки также используют силу. Мы 
призываем все заинтересованные стороны неза-
медлительно прекратить любое насилие, поскольку 
многочисленные ни в чем не повинные люди платят 
за это высокую цену.

Сингапур проголосовал за две предыдущих 
резолюции Генеральной Ассамблеи по Сирии. 
Однако сегодня мы вынуждены были воздержаться 
при голосовании. Сингапур поддерживает полити-
ческий процесс под руководством самих сирийцев, 
который ведет к переходу, отвечающему чаяниям 
сирийского народа, как об этом говорится в соот-
ветствующих резолюциях Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. Тем не менее, Сингапур не 
может поддержать предложения, предусматриваю-
щие признание какой-либо оппозиционной группи-
ровки в качестве законного представителя сирий-
ского народа.

Г-н Росенталь (Гватемала) (говорит по-испански): 
Гватемала является одной из тех стран, которые про-
голосовали за предыдущие резолюции Генераль-
ной Ассамблеи по этой теме без каких-либо суще-
ственных оговорок. Мы сделали это, поскольку мы 

придерживаемся принципиального подхода к кон-
фликту в Сирии с упором на следующие аспекты: 
во-первых, это настоятельная необходимость пре-
кратить насилие, которое стоило таких больших 
человеческих жертв и причинило людям такие 
большие страдания; во-вторых, это настоятельная 
необходимость уважения прав человека граждан-
ских лиц; в-третьих, это настоятельная необхо-
димость того, чтобы правительство Сирии предо-
ставило беспрепятственный доступ населения к 
гуманитарной помощи; и, в-четвертых, это насто-
ятельная необходимость поиска путей осуществле-
ния согласованного политического перехода под 
руководством сирийцев, но при поддержке между-
народного сообщества в рамках, обеспечиваемых 
Женевским коммюнике (A/66/865, приложение), 
которое было принято Группой друзей 30 июня 
2012 года. Это подразумевает уважение террито-
риальной целостности Сирии и открытие дороги 
к плюралистической, инклюзивной и толерантной 
системе управления. Мы также хотим избежать 
дальнейшего распространения сирийского кризи-
са на соседние страны, которые и без того сталки-
ваются с огромными проблемами. Кроме того, мы 
неизменно выражаем нашу поддержку Совмест-
ному специальному представителю Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств. 
Все эти элементы наши свое отражение в принятой 
сегодня резолюции (резолюция 67/262), и поэтому 
мы проголосовали за нее.

Тем не менее мы по-прежнему испытываем 
серьезные опасения, некоторые из которых связа-
ны с положениями, содержащимися в тексте этой 
резолюции, а другие — с положениями, которые, 
по нашему мнению, должны были быть включены в 
этот документ, но которые в нем отсутствуют.

К первой категории, а именно к числу тех 
положений резолюции, которые вызывают у нас 
оговорки, мы должны отнести заявление о том, 
что Гватемала приветствовала создание сирий-
ской Национальной коалиции сирийских револю-
ционных и оппозиционных сил в качестве необхо-
димого центра для контактов между оппозицией 
и правительством, но мы никогда не признавали 
ее как законного представителя сирийского наро-
да, как это вытекает из текста резолюции. Поэто-
му мы исходим из того, что девятнадцатый пункт 
преамбулы, а также пункты 26 и 30 резолюции не 
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обязывают всех членов Генеральной Ассамблеи 
согласиться с таким признанием.

Ко второй категории, а именно к тем элементам, 
которые, по нашему мнению, упущены в докумен-
те, относится тот факт, что мы предпочли бы, что-
бы в резолюции содержалось четкое предложение 
демилитаризировать конфликт с призывом ограни-
чить поставки вооружений всем сторонам. Поэтому 
в нашем понимании содержащиеся в восемнадца-
том пункте преамбулы резолюции и в пункте 27 ее 
постановляющей части ссылки на все соответству-
ющие резолюции Лиги арабских государств каса-
ются только политического перехода.

Несмотря на все мною сказанное, мы, голосуя в 
поддержку резолюции, хотели показать тем самым, 
что присоединяемся к общему призыву положить 
конец насилию, размах, масштабы, характер и затя-
нувшаяся продолжительность которого бросают 
вызов всему человечеству. В стране уже давно пора 
положить конец кровопролитию и путем перегово-
ров рассеять мрак долгой ночи, накрывшей Сирий-
скую Арабскую Республику.

Г-н Улибарри (Коста-Рика) (говорит по-испански): 
Коста-Рика голосовала в поддержку принятой сегод-
ня утром резолюции 67/262 в силу того, что мы счи-
таем крайне важным, чтобы международное сообще-
ство направило правительству и другим воюющим 
сторонам в Сирии, равно как и странам, причастным 
к этому конфликту в военном плане, четкий и ясный 
сигнал о необходимости положить конец трагедии, 
от которой содрогается эта страна, и отыскать путь к 
политическим преобразованиям, ведущим к установ-
лению мира и демократии.

Для того чтобы предотвратить дальнейшее 
обострение ситуации и вовлечение в кровопроли-
тие всего окружающего страну региона, абсолютно 
необходимо добиваться урегулирования, отвеча-
ющего требованиям коммюнике, опубликованно-
го 30 июня 2012 года в Женеве Группой действий 
по Сирии (А/66/865, приложение). В этой связи мы 
приветствуем договоренность, недавно достигну-
тую государственным секретарем Соединенных 
Штатов и министром иностранных дел Российской 
Федерации относительно проведения международ-
ной конференции для расчистки пути вперед к мир-
ным и радикальным преобразованиям в Сирии.

Конечная цель любых переговоров, как гово-
рится в пункте 26 резолюции, должна заключаться 

в «установлени[и] в Сирийской Арабской Республи-
ке гражданского, демократического и плюралисти-
ческого строя, при котором все граждане равны, 
независимо от пола, религии или этнического про-
исхождения». По этой причине мы отвергает как 
ныне сложившееся положение дел, проявляющееся 
в репрессиях и преступлениях против человечно-
сти, так и насаждение нетерпимости, сектантства и 
террористического насилия.

Коста-Рика голосовала за то, чтобы сирийцы 
могли как можно скорее сформировать правитель-
ство по результатам свободно выраженной воли 
народа, а не навязанного военным путем опре-
деленными группами. Мы призываем сирийское 
правительство в срочном порядке доказать свою 
верность международному праву, особенно меж-
дународным стандартам в области прав человека 
и нормам международного гуманитарного права. 
Ответственность за их соблюдение лежит, в пер-
вую очередь, на официальных властях, но ее так-
же несут вооруженная оппозиция и любая страна, 
прямо или косвенно вовлеченная в конфликт. Мы 
вновь обращаемся к Совету Безопасности с прось-
бой, адресованной ему в январе группой стран, 
членом которой являемся и мы, наделить Между-
народный уголовный суд юрисдикцией и полномо-
чиями на расследование тягчайших преступлений, 
совершенных в Сирии.

Наконец, нам хотелось бы особо указать на то, 
что решение о том, как Сирия должна организовать 
свое правительство и органы государственной вла-
сти, может быть принято только самим сирийским 
народом.

Г-жа Бирананда (Таиланд) (говорит 
по-английски): Таиланд тщательнейшим обра-
зом ознакомился с принятой сегодня резолюцией 
(резолюция 67/262). Мы решили проголосовать в ее 
поддержку, чтобы продемонстрировать нашу глу-
бокую обеспокоенность обостряющимся в Сирии 
кризисом. Однако наша поддержка не подразуме-
вает одобрения всего текста резолюции. Некоторые 
ее пункты вызывают у нас оправданные возраже-
ния. Во-первых, мы твердо убеждены, что вопрос 
о законном представительстве может быть решен 
только самим сирийским народом посредством 
свободного, справедливого и всеобщего демокра-
тического волеизъявления. Во-вторых, наша под-
держка резолюции не подразумевает одобрения 
какого бы то ни было акта, которым нарушался 
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бы закрепленный в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций принцип невмешательства во вну-
тренние дела суверенных государств. Мы также 
считаем, что кризис в Сирии может быть преодолен 
только мирными средствами. Поэтому мы призыва-
ем все заинтересованные стороны положить конец 
насилию с помощью ненасильственных средств.

Таиланд вновь строго осуждает акты наси-
лия против безвинного гражданского населения, в 
результате которых на сегодня уже погибло более 
80 000 человек и более полутора миллионов сирий-
цев устремились в соседние странах. Мы также глу-
боко обеспокоены продолжающимся в Сирии гума-
нитарным кризисом. Поэтому мы призываем все 
стороны в конфликте предоставлять для гумани-
тарной помощи безопасный и беспрепятственный 
доступ ко всему пострадавшему населению и обе-
спечивать нуждающимся доступ к такой помощи.

Ввиду размаха кризиса международное сооб-
щество должно положить конец насилию и активно 
поддержать процесс мирных политических преоб-
разований в Сирии. В этом контексте мы считаем, 
что любые преобразования в Сирии должны быть 
всеохватными, т.е. подразумевать всестороннее 
участие в них сирийского народа и соблюдение 
прав человека сирийцев и уважение их человече-
ского достоинства.

Г-н Зегер (Швейцария) (говорит по-французски): 
Мне хотелось бы остановиться на двух моментах, 
которые мы считаем особенно важными: во-первых, 
на необходимости урегулировать конфликт посред-
ством политического диалога и, во-вторых, на при-
влечении к ответственности виновных в совершен-
ных в Сирии преступлениях. Швейцария поддержи-
вает любые дипломатические усилия, нацеленные 
на поддержку законного устремления сирийского 
народа к прекращению насилия. Мы приветствуем 
инициативу министра иностранных дел Россий-
ской Федерации и государственного секретаря Сое-
диненных Штатов организовать международную 
конференцию с целью отыскать способ урегулиро-
вания конфликта. Мы также по-прежнему всемерно 
поддерживаем политическую миссию Совместного 
специального представителя Брахими.

В принятой сегодня резолюции (резолюция 67/262) 
содержится призыв к проведению политического 
перехода и к началу диалога между заслуживаю-
щими доверия представителями правительства и 

оппозиции. Швейцария поддерживает этот призыв, 
нацеленный на достижение путем переговоров поли-
тического урегулирования; аналогичным образом 
мы приветствуем формирование национальной коа-
лиции и одобряем ее цель создания в Сирии плю-
ралистического и демократического строя. Мы 
также приветствуем резолюцию, принятую Лигой 
арабских государств и призывающую к политиче-
скому урегулированию посредством диалога. Тем 
не менее, с точки зрения Швейцарии, нынешняя 
резолюция не является эквивалентом признания 
национальной коалиции; наша позиция такова, что 
признаем должны пользоваться государства, а не 
правительства.

Попрания и нарушения прав человека и гума-
нитарного права по-прежнему совершаются всеми 
сторонами в сирийском конфликте. Швейцария 
всецело одобряет выраженное в принятой сегодня 
резолюции строгое осуждение любых таких нару-
шений, кем бы они не совершались. Если такие пре-
ступные акты будут оставаться безнаказанными, 
упомянутые нарушения будут только нарастать. 
Следует напомнить, что когда та или иная страна 
неспособна или не желает преследовать виновных в 
международных преступлениях, обеспечивать пре-
следование за такие преступления обязано между-
народное сообщество. Борьба с безнаказанностью 
является одним из важнейших условий установле-
ния в Сирии устойчивого мира. Швейцария отмеча-
ет, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции 
упоминает об ответственности за преступления, 
совершенные в Сирии, и ссылается на систему меж-
дународного уголовного правосудия как на одно из 
средств решения данного вопроса. Мы убеждены, 
что более конкретные ссылки на Международ-
ный уголовный суд в лучшей степени отразили бы 
события и позиции на местах.

Верховный комиссар по правам человека 
выступает за передачу ситуации в Сирии в Меж-
дународный уголовный суд ввиду совершенных в 
стране массовых нарушений и царящей там пол-
нейшей безнаказанности. Специальный советник 
Генерального секретаря по предупреждению гено-
цида, а также Независимая международная комис-
сия по расследованию Совета по правам человека, 
в своем последнем докладе, призывают передать 
ситуацию в Сирии в Международный уголовный 
суд, в поддержку чего выступают все специальные 
процедуры.
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Эти призывы нашли отражение в письме от 
14 января, направленном в адрес Совета Безопас-
ности 58 государствами, в совместном заявле-
нии, зачитанном представителем Ливии от имени 
64 государств во время интерактивного диалога с 
Международной комиссией по расследованию, а 
также в резолюции 22/24 Совета по правам челове-
ка, принятой 22 марта.

Мы приветствуем решение Генеральной 
Ассамблеи поручить Комиссии по расследованию 
Совета по правам человека провести брифинг для 
членов Ассамблеи, чтобы дать толчок дальнейше-
му обсуждению данного вопроса. Мы предлагаем 
организовать брифинг как можно скорее и призыва-
ем Совет Безопасности также рассмотреть возмож-
ность заслушать брифинг Комиссии.

Г-н Акино (Перу) (говорит по-испански): Респу-
блика Перу проголосовала за резолюцию 67/262 
исходя из следующих соображений.

Учитывая серьезность положения в Сирии, 
Перу считает необходимым присоединиться к 
настоятельному призыву прекратить всех формы 
насилия в стране, вновь заявить о необходимо-
сти незамедлительного разрешения гуманитарной 
ситуации, в которой оказался сирийский народ, а 
также о необходимости заложить основы полити-
ческого переходного процесса, контролируемого 
сирийцами.

Перу с самого начала следит за кризисом в 
Сирии и осуждает все нарушения прав человека и 
норм международного гуманитарного права, совер-
шаемые всеми сторонами. Мы придерживаемся 
этой позиции на всех многосторонних форумах.

То, что мы голосовали за резолюцию, вовсе 
не означает признания представительства наци-
ональной коалиции сирийских революционных 
и оппозиционных сил и не наделяет их никакой 
легитимностью, поскольку лишь сирийский народ 
вправе признать ее представительство.

Что касается слов приветствия в адрес всех 
резолюций Лиги арабских государств о ситуации в 
Сирии, то Перу желает официально заявить о своих 
оговорках в этой связи.

Наконец, Перу призывает к немедленному пре-
кращению насилия и вновь заявляет о своей под-
держке усилий Генерального секретаря и Совмест-
ного специального представителя.

Г-н Дос Сантос (Парагвай) (говорит 
по-испански): Наша делегация хотела бы вкратце 
пояснить, почему мы воздержались при голосова-
нии по резолюции 67/262 «Положение в Сирийской 
Арабской Республике».

Республика Парагвай придает огромное зна-
чение правам человека в соответствии со своей 
национальной конституцией и международными 
договорами и конвенциями, стороной которых она 
является. В этой связи и в соответствии с принци-
пами Устава Организации Объединенных Наций 
мы голосовали за все предыдущие резолюции, 
касающиеся ситуации в Сирии, исходя из нашей 
обеспокоенности актами насилия, затрагивающи-
ми гражданское население. Кроме того, вместе с 
другими делегациями мы поддерживаем инициати-
вы в области борьбы с нарушениями прав человека.

В данном конкретном случае после тщатель-
ного ознакомления с проектом мы решили воздер-
жаться при голосовании, поскольку считаем, что 
некоторые его формулировки противоречат четким 
принципам, изложенным в Уставе, прежде всего 
принципу невмешательства во внутренние дела 
государств.

На данном этапе мы исходим их того, что 
документ не будет способствовать сближению 
сторон при проведении переговоров, нацеленных 
на прекращение конфликта. Мы считаем, что в 
своих мероприятиях и инициативах Организация 
должна руководствоваться принципами Устава и 
что ее решения должны воплощаться в практиче-
ские, реальные, сбалансированные и справедливые 
действия.

Парагвай вновь заявляет, что он будет и впредь 
поддерживать все инициативы международного 
сообщества, направленные на прекращение боевых 
действий между сторонами. Мы также поддержи-
ваем все усилия, связанные с оказанием гуманитар-
ной помощи в целях удовлетворения потребностей 
жертв конфликта и достижения долговременного 
мира.

Г-жа Лалич-Смаевич (Сербия) (говорит 
по-английски): Сербия голосовала за текст 
резолюции 67/262 исходя из того понимания, что 
все международные усилия должны быть направ-
лены исключительно на немедленное прекраще-
ние насилия. Сербия полностью поддерживает 
принцип мирного урегулирования всех споров и 
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подчеркивает необходимость проведения всеобъ-
емлющего политического диалога между всеми 
сторонами, вовлеченными в конфликт, в целях 
достижения устойчивого политического урегули-
рования сирийского кризиса на основе широкого 
политического диалога под руководством сирий-
цев, который способствовал бы достижению ста-
бильности в регионе.

Сербия приветствует заявление, с которым 
выступили в Москве 7 мая министр иностран-
ных дел Российской Федерации и государствен-
ный секретарь Соединенных Штатов Америки и в 
котором речь шла о взаимопонимании в части мер 
по урегулированию сирийского кризиса на базе 
Женевского коммюнике (A/66/865, приложение) от 
30 июня 2012 года.

Г-жа Ричардс (Ямайка) (говорит по-английски): 
Правительство Ямайки по-прежнему глубоко обе-
спокоено ухудшающейся гуманитарной ситуацией 
в Сирии, в том числе воздействием кризиса на самые 
уязвимые группы населения, в частности женщин 
и детей. Мы очень огорчены тем, что, по оценкам 
Верховного комиссара по правам человека, число 
жертв приближается к 70 000 человек, что число 
беженцев составляет приблизительно 1,2 миллио-
на человек, а число внутренне перемещенных лиц 
достигло 1,4 миллиона человек. Мы также отдаем 
себе отчет в воздействии, которое кризис в Сирии 
оказывает на соседние страны.

Необходимо в срочном порядке изыскать пути 
мирного урегулирования ситуации в Сирии на 
основе переговоров в целях разрешения гумани-
тарного и других кризисов. В основе такого реше-
ния должен лежать всеобъемлющий политический 
процесс. В этой связи Ямайка по-прежнему поддер-
живает усилия Совместного специального предста-
вителя Организации Объединенных Наций и Лиги 
арабских государств и выступает за осуществление 
всеми сторонами переходного плана, цель которо-
го заключается в урегулировании кризиса путем 
переговоров. Речь идет о демократическом процес-
се, который должен основываться на диалоге меж-
ду всеми сторонами и, что самое важное, учиты-
вать пожелания сирийского народа. Мы не теряем 
надежды на то, что международная конференция по 
Сирии, которая вскоре должна состояться по ини-
циативе Соединенных Штатов и России, будет спо-
собствовать такому мирному переходу.

В принятой сегодня резолюции (резолюция 67/262) 
этот подход подтверждается и, что особенно важно, 
рассматриваются меры, которые необходимо принять 
с целью урегулирования нынешнего острого гумани-
тарного кризиса. Ямайка по-прежнему придержива-
ется мнения о том, что правительство Сирии несет 
главную ответственность за защиту своих граждан и 
за незамедлительное урегулирование усугубляюще-
гося гуманитарного кризиса. В связи с этим мы вновь 
призываем правительство Сирии принять необходи-
мые меры, с тем чтобы уменьшить поток беженцев, 
сократить число перемещенных лиц и обеспечить 
защиту всем гражданам страны.

Однако мы обеспокоены тем, что содержащиеся 
в тексте резолюции ссылки на политический пере-
ходный процесс могут трактоваться как одобрение 
международного сообщества того, чтобы процесс 
в Сирии отклонился в сторону от пути, проложен-
ного в переходном плане, который содержится в 
заключительном коммюнике (A/66/865, приложе-
ние), опубликованном Группой действий по Сирии 
30 июня 2012 года. План перехода обеспечивает 
безопасность всех в атмосфере стабильности и спо-
койствия, намечает четкие и необратимые переход-
ные шаги сообразно с установленным графиком и 
учреждает консенсусный переходный руководящий 
орган, среди прочих мер.

Ямайка вновь заявляет о важности соблюдения 
принципа, изложенного в Уставе Организации Объ-
единенных Наций, и норм международного права. 
Вот почему Ямайка приняла решение воздержаться 
при голосовании по данной резолюции. Однако тот 
факт, что мы воздержались при голосовании, нико-
им образом не следует толковать как равнодушие к 
серьезной ситуации, с которой сталкивается народ 
Сирии. Мы призываем принять срочные меры и 
действовать единым фронтам, в том числе в Совете 
Безопасности, с тем чтобы продвинуться вперед на 
пути к политическому урегулированию в Сирии, и 
мы вновь призываем все стороны, будь то прави-
тельство, оппозицию или сирийский народ, избрать 
путь диалога для обеспечения мира.

Г-жа Морган (Мексика) (говорит по-испански): 
Положение в Сирии — это один из наиболее акту-
альных вопросов, входящих в международную 
повестку дня. В свете серьезных последствий, 
возникших в результате развязанного конфликта, 
включая тревожные гуманитарные последствия 
и вызывающее сожаление отсутствие действий со 
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стороны Совета Безопасности по урегулированию 
ситуации, настоятельно необходимо, чтобы Гене-
ральная Ассамблея приняла решение по этому 
вопросу и направила четкий сигнал соответствую-
щим сторонам в этом кризисе.

Мексика проголосовала за принятую сегод-
ня резолюцию, (резолюция 67/262), поскольку мы 
считаем, что невозможно остаться равнодушным 
перед лицом столь широкомасштабного кризиса. 
Поэтому мы приветствуем инициативу авторов 
данной резолюции. В частности, мы признаем важ-
ную работу делегации Катара в ходе ее консульта-
ций с региональными группами, направленную на 
устранение наших озабоченностей по поводу тек-
ста. Однако Мексика считает, что процесс консуль-
таций должен был проводиться на более открытой, 
транспарентной и инклюзивной основе, с тем чтобы 
обеспечить учет предложений всех делегаций.

Несмотря на то, что мы решительно поддер-
живаем данную резолюцию, Мексика считает, что 
крайне важно четко установить ответственность 
обеих сторон за применение насилия, нарушения 
норм международного гуманитарного права и норм 
в области прав человека. Хотя верно то, что глав-
ная ответственность в этом отношении лежит на 
сирийском правительстве, мы не можем игнори-
ровать поступающие в Совет по правам человека 
сообщения, в которых, наряду с перечнем грубых и 
систематических нарушений прав человека, совер-
шенных сирийскими властями, также указывается 
на то, что и вооруженные оппозиционные груп-
пы подвергают опасности гражданское население, 
используя жилые районы в качестве военных целей.

Мексика хотела бы также напомнить, что и 
независимая международная комиссии по расследо-
ванию событий в Сирийской Арабской Республики 
заявила о том, что имеются достаточные основания 
полагать, что вооруженная оппозиция, как и прави-
тельственные войска, совершает военные престу-
пления и преступления против человечности.

С учетом этого важно, чтобы международное 
сообщество обеспечило привлечение к ответствен-
ности виновных в совершении таких актов в целях 
борьбы с безнаказанностью и способствовало обе-
спечению долгосрочной стабильности в регионе.

Я хотела бы еще раз подчеркнуть, что Мексика 
выступает против дальнейшей милитаризации кон-
фликта. Исходя из этого, Мексика хотела бы, чтобы 

в текст резолюции был включен призыв к междуна-
родному сообществу не допускать поставки оружия 
и военной техники любой из сторон.

Наконец, мы хотели бы подчеркнуть, что толь-
ко сам сирийский народ должен определить свое 
будущее, наиболее подходящее политическое реше-
ние конфликта и своих законных представителей.

Г-н Осорио (Колумбия) (говорит по-испански): 
Колумбия проголосовала за резолюцию 67/262, с 
тем чтобы вновь продемонстрировать свою твердую 
приверженность поиску политического решения 
конфликта в Сирии и осудить все формы насилия, 
которым подвергается эта страна на протяжении 
последних 26 месяцев. В этой резолюции определя-
ются меры, направленные на урегулирование этой 
серьезной гуманитарной ситуации и прекращение 
нарушений прав человека и жестокого обращения.

Мы согласны с положениями Женевского ком-
мюнике 2012 года (A/66/865, приложение) о том, что 
добиться прогресса на пути к политическому пере-
ходу, который позволит создать поистине демокра-
тическую систему в стране, можно будет только 
путем проведения всеобъемлющего политического 
диалога под руководством самих сирийцев и с уче-
том законных чаяний всех слоев населения. Такова 
однозначная позиция Колумбии на протяжении ее 
участия в работе Совета Безопасности в течение 
последних двух лет. Поэтому мы вновь подтверж-
даем свой призыв к проведению политических кон-
сультаций и прекращению боевых действий.

Хотя Национальная коалиция сирийских рево-
люционных и оппозиционных сил является одной 
из сторон, необходимых для осуществления поли-
тического перехода, Колумбия считает, что толь-
ко граждане этой страны могут определить своих 
законных представителей. Генеральная Ассам-
блея не может делать заявления относительно 
легитимности представителей каких-либо наро-
дов. В этой связи мы считаем, что принятие дан-
ной резолюции не означает, что какая-либо группа 
сирийской оппозиции получила такое признание.

Масштабы насилия в стране беспрецедент-
ны, и размах сил и средств, применяемых с самого 
начала правительством г-на Асада для подавления 
гражданского населения, которое требует свобод-
ного осуществления своих основных прав, являет-
ся недопустимым. Поэтому международное сооб-
щество в целом должно признать, что применение 
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военных мер реагирования недопустимо. В этой 
связи Колумбия считает, что эта резолюция ни 
санкционирует, ни поощряет принятие каких-либо 
мер, направленных на обеспечение поставок ору-
жия сторонам в конфликте.

Г-н Баррига (Лихтенштейн) (говорит 
по-английски): Мы хотели бы поблагодарить авто-
ров резолюции 67/262 за то, что они вновь обрати-
ли внимание Генеральной Ассамблеи на положение 
в Сирийской Арабской Республике. Мы считаем, 
что это надлежащий шаг с учетом сложившейся в 
стране ужасной ситуации и ее дестабилизирующих 
последствий для региона и того, что Совет Безопас-
ности явно не выполняет свои обязанности в этом 
отношении.

Данная резолюция показывает, что междуна-
родное сообщество не желает молчать перед лицом 
трагедии, разворачивающейся в Сирии и в соседних 
с ней государствах. Мы признательны за то, что в 
ней подчеркивается необходимость того, чтобы все 
стороны в конфликте соблюдали нормы междуна-
родного гуманитарного права и нормы в области 
прав человека, содействовали оказанию гуманитар-
ной помощи и добивались политического решения.

В частности, мы с нетерпением ожидаем про-
ведения независимой международной комиссией 
по расследованию событий в Сирийской Арабской 
Республике запрошенного брифинга в Генеральной 
Ассамблее, который, мы надеемся, состоится в бли-
жайшее время и приведет к принятию Ассамблеей 
надлежащих мер реагирования.

В то же время мы хотели бы официально зая-
вить о нашей озабоченности по поводу того, как был 
подготовлен текст данной резолюции. Необходимо 
обеспечить большую прозрачность при проведении 
такого процесса в рамках Генеральной Ассамблеи 
по столь важному вопросу. Поэтому мы надеемся, 
что в будущем консультации будут проводиться на 
более открытой и интерактивной основе.

Мы также считаем, что, приняв данную резо-
люцию, Генеральная Ассамблея упустила возмож-
ность сделать недвусмысленное заявление о необ-
ходимости обеспечения ответственности за звер-
ства, совершенные в Сирии. Мы считаем, что наши 
предложения по данному вопросу, которые не были 
учтены авторами, значительно улучшили бы текст 
документа.

Г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго) (говорит 
по-английски): Моя страна — Тринидад и Тобаго — 
воздержалась при голосовании по резолюции 67/262, 
озаглавленной «Положение в Сирийской Арабской 
Республике». Но, воздержавшись, мы вместе с тем 
хотели бы официально заявить о том, что Тринидад 
и Тобаго решительно осуждает продолжающиеся 
широко распространенные и систематические гру-
бые нарушения прав человека, а также нарушения 
норм международного гуманитарного права обеи-
ми сторонами в конфликте.

Мы не забываем о сексуальных и других физи-
ческих формах насилия над женщинами, о бесче-
ловечных страданиях сирийских детей и о более 
1 миллиона беженцев и гораздо большем количе-
стве внутренне перемещенных лиц, оказавшихся 
в нечеловеческих условиях в результате конфлик-
та, как об этом говорится в резолюции. Мы под-
держиваем содержащийся в резолюции призыв ко 
всем сторонам незамедлительно положить конец 
всем нарушениям международного гуманитарно-
го права, включая нападения на гражданских лиц. 
Тринидад и Тобаго поддерживает также содержа-
щийся в резолюции призыв к широкому политиче-
скому переходу под руководством самих сирийцев 
к демократической, плюралистической политиче-
ской системе, при которой все граждане пользова-
лись бы равными правами, независимо от их этни-
ческой принадлежности, убеждений, цвета кожи, 
классовой принадлежности, вероисповедания или 
расы.

Мы воздержались при голосовании по данной 
резолюции, поскольку Тринидад и Тобаго счита-
ет, что государствам-членам не были предостав-
лены надлежащие условия для обсуждения проек-
та резолюции. Мы также считаем, что некоторые 
положения резолюции, связанные с политическим 
переходом, имеют двойственный характер. Резо-
люция такого характера должна быть четкой, одно-
значной, недвусмысленной и не должна допускать 
многочисленных толкований, что может подорвать 
благородные усилия, направленные на урегулиро-
вание гуманитарной ситуации и ситуации с права-
ми человека в Сирии.

Наша страна — Тринидад и Тобаго — надеется, 
что все стороны в конфликте объединятся в своих 
усилиях по преодолению разногласий в интересах 
мира, эффективного управления и будущего благо-
состояния многострадального сирийского народа.
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали послед-
него оратора из тех, кто изъявил желание высту-
пить с разъяснением мотивов голосования после 
голосования.

Я предоставляю слово наблюдателю от Евро-
пейского союза.

Г-н Враилас (Европейский союз) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от име-
ни Европейского союза (ЕС). К этому заявлению 
присоединяются присоединяющаяся Хорватия, 
страны-кандидаты бывшая югославская Респу-
блика Македония, Черногория и Исландия, стра-
ны — члены процесса стабилизации и ассоциации 
и потенциальные кандидаты Албания и Босния и 
Герцеговина, страна — член Европейской ассоциа-
ции свободной торговли, входящая в Европейскую 
экономическую зону, Норвегия, а также Грузия.

Европейский союз поддержал резолюцию по 
Сирии, которая была приняла сегодня Генераль-
ной Ассамблеей (резолюция 67/262) и в которой 
вновь подчеркивается настоятельная необходи-
мость нахождения политических путей урегули-
рования кризиса в Сирии, в ходе которого погибло 
более 80 000 человек. Этот кризис, который привел 
к невыразимым страданиям сирийского народа и 
который уже перекинулся за границы страны, суще-
ственным образом дестабилизировал весь регион. В 
этой связи мы вновь напоминаем о необходимости 
уважать суверенитет и целостность соседних госу-
дарств, а также мы осуждаем все соответствующие 
вмешательства со стороны как государственных, 
так и негосударственных субъектов. Европейский 
союз также подтверждает свою приверженность 
суверенитету, независимости и территориальной 
целостности Сирии.

Европейский союз неизменно поддерживал и 
продолжает поддерживать концепцию политиче-
ского урегулирования, изложенную в Женевском 
коммюнике (А/66/865, приложение), и мы всецело 
одобряем и разделяем совместный призыв государ-
ственного секретаря Соединенных Штатов Джоном 
Керри и министра иностранных дел Российской 
Федерации Сергея Лаврова о созыве как можно 
скорее международной мирной конференции по 
Сирии в развитие решений Женевской конферен-
ции, состоявшейся в июне 2012 года. Участие обеих 
сторон в переговорах — это единственный путь к 

началу политического процесса. ЕС готов оказать 
всемерную поддержку всем усилиям в этом направ-
лении. Мы надеемся, что обе стороны проявят гиб-
кость, чтобы как можно скорее приступить к диа-
логу, который ознаменует начало действительно 
мирного процесса. Очень важно, чтобы этот про-
цесс возглавляли сами сирийцы и чтобы партнеры 
имели надлежащие полномочия на осуществление 
на местах любых принятых решений. Мы также 
вновь выражаем полную поддержку Совместному 
специальному представителю Лахдару Брахими и 
призываем все стороны сотрудничать с ним.

Европейский союз приветствовал создание 
национальной коалиции сирийских революцион-
ных и оппозиционных сил, которую мы признаем в 
качестве законного представителя сирийского наро-
да. Как отмечается в сегодняшней резолюции, эта 
коалиция является эффективным представитель-
ным участником процесса, что сегодня необходимо 
для политического перехода. Чрезвычайно важно, 
чтобы все оппозиционные силы Сирии выступа-
ли единым фронтом для обеспечения перехода к 
демократии в Сирии в рамках широкой сирийской 
коалиции оппозиционных сил. Мы готовы оказать 
дальнейшую поддержку коалиции в ее усилиях, 
направленных на расширение ее рядов, на сохра-
нение приверженности принципам уважения прав 
человека, широкого представительства и демокра-
тии, а также на взаимодействие со всеми оппози-
ционными группами и всеми секторами сирийско-
го гражданского общества. На этом важном этапе 
кризиса мы приветствуем поддержку коалицией 
принципа развертывания политического процес-
са в атмосфере доверия и настоятельно призываем 
коалицию воспользоваться возможностью, которую 
открывает российско-американская инициатива.

Европейский союз испытывает огромную тре-
вогу в связи со сложной гуманитарной ситуацией 
в Сирии и ее последствиями для соседних стран, 
которые, как показали недавние дискуссии в Совете 
Безопасности, создают явную угрозу международ-
ному миру и безопасности. Мы особо признатель-
ны правительствам и народам соседних с Сирией 
стран за ту щедрость, которую они продемонстри-
ровали в ходе кризиса, и мы намерены и далее оста-
ваться ведущим поставщиком гуманитарной помо-
щи в контексте сирийского конфликта в рамках 
более широких международных мер реагирования. 
В связи с этим мы призываем государства-члены 
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выполнить свои обещания, данные в ходе послед-
ней конференции в Кувейте.

Сегодняшняя резолюция выдвигает ряд важ-
ных требований к мерам по урегулированию гума-
нитарного кризиса, в частности, требование обе-
спечить безопасное и своевременное поступление 
гуманитарной помощи во всех районы, пострадав-
шие от боестолкновений. Мы разделяем эти тре-
бования и вновь обращаемся к режиму в Дамаске 
с призывом разрешить доставку гуманитарной 
помощи по наиболее эффективным каналам, чтобы 
обеспечить ей все нуждающееся население, в том 
числе и за пределами Сирии, а также разрешить 
более широкому спектру гуманитарных организа-
ций работать в Сирии.

Европейский союз решительно осуждает полу-
чившие широкое распространение систематиче-
ские злоупотребления правами человека и наруше-
ния международного гуманитарного права и напо-
минает о том, что сирийский режим несет главную 
ответственность за продолжающееся насилие. Мы 
призываем все стороны в конфликте выполнить 
свои обязательства в части уважения к нормам 
международного гуманитарного права, в том числе 
обеспечить защиту медицинских учреждений, их 
персонала и пациентов, а также призвать к ответ-
ственности тех своих сторонников, которые не 
делают этого. Европейский союз подтверждает, что 
не должно быть места безнаказанности за любые 
такие нарушения и злоупотребления, а также напо-
минает о том, что Совет Безопасности может в 
любое время передать вопрос о положении в Сирии 
на рассмотрение Международного уголовного суда, 
как об этом говорится в письме Швейцарии на имя 
Совета Безопасности от 14 января 2013 года. Мы 
неоднократно призывали Совет Безопасности неза-
медлительно рассмотреть все аспекты положения в 
Сирии, включая и этот вопрос. Европейский союз 
призывает также все стороны в конфликте уважать 
культурное наследие Сирии и все ее религиозные 
объекты, и мы осуждаем нападения на духовных 
лидеров всех религий и конфессий.

Европейский союз по-прежнему чрезвычайно 
встревожен утверждениями о применении в Сирии 
химического оружия. Мы подчеркиваем, что любое 
использование химического оружия — как госу-
дарственными, так и негосударственными субъ-
ектами — является недопустимым и должно быть 
решительно осуждено. Важно, чтобы сегодня нами 

был направлен четкий сигнал сирийским властям 
с требованием строгого выполнять свои обяза-
тельства по международному праву относительно 
химического и биологического оружия и воздер-
живаться от использования или передачи любых 
видов химического и биологического оружия или 
связанных с ним материалов.

Европейский союз выражает полную поддерж-
ку решению Генерального секретаря проверить все 
сообщения об использовании химического оружия. 
Важно, чтобы все стороны полностью сотрудни-
чали в расследовании и предоставили следствен-
ной группе беспрепятственный доступ к объек-
там. Должна быть также обеспечена безопасность 
и сохранность запасов химического оружия до 
независимого подтверждения его подконтрольно-
го уничтожения под наблюдением Организации по 
запрещению химического оружия.

Генеральная Ассамблея выступила сегодня с 
важным заявлением, которое Европейский союз 
полностью поддерживает. Настало время действо-
вать и настало время продвинуться вперед по пути 
к подлинному политическому переходу в Сирии, 
который оставил бы за плечами прошлое и при-
вел бы наконец к созданию в Сирии гражданского, 
демократического и плюралистического общества, 
в котором все граждане пользовались бы равными 
правами, независимо от половой, религиозной или 
этнической принадлежности.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Святого Престола.

Архиепископ Чулликатт (Святой Престол) 
(говорит по-английски): Прежде чем начать свое 
выступление я хотел бы затронуть процедурный 
вопрос, касающийся списка ораторов. Согласно 
резолюции 58/314 Генеральной Ассамблеи Святой 
Престол имеет право выступать сразу за государ-
ствами-членами, поэтому слово мне должно было 
бы быть предоставлено по завершении выступления 
делегации последнего в списке государства-члена.

Что касается принятия Генеральной Ассамбле-
ей сегодняшней резолюции о положении в Сирий-
ской Арабской Республике (резолюция 67/262), то 
мне хотелось бы еще раз выразить то глубокое бес-
покойство, с которым Святой Престол следит за 
непрестанно раскручивающейся спиралью наси-
лия, сокрушающего Сирию на протяжении вот уже 



13-33432 43

A/67/PV.80

более двух лет, и напомнить присутствующим сло-
ва папы Франциска во время его обращения к «Гра-
ду и миру» в пасхальное воскресенье: «Сколько 
еще должно пролиться крови и сколько еще страда-
ний предстоит вынести, прежде чем будет найдено 
политическое решение нынешнего кризиса?»

Когда стороны конфликта продолжают вести 
между собой бои, те, кто способен оказать на них 
влияние, в первоочередном порядке должны при-
звать их к безотлагательному прекращению кро-
вопролития и дальнейших нарушений прав чело-
века, которые лишь распахивают двери для даль-
нейших ответных ударов и взаимных упреков. 
Если мы хотим воссоздать мирное общество и не 
хотим обречь сирийский народ на насильственное 
и сомнительное будущее, мы должны обязательно 
поменять курс.

Следует надеяться, что итоги сегодняшних 
обсуждений станут шагом, ведущим к налаживанию 
контролируемого самими сирийцами политическо-
го диалога, к которому призывают все стороны, но 
до которого, как представляется, по-прежнему еще 
слишком далеко. Мы можем выйти на решения и 
заронить надежду на восстановление социальной 
структуры общества и государственных институ-
тов новой Сирии только посредством привлечения 
к этому всех политических партий и различных 
слоев гражданского общества, в том числе предста-
вителей различных религиозных групп, составля-
ющих прекрасную и древнюю мозаику сирийского 
ландшафта. Перестройка Сирии должна зиждиться 
на принципах прав человека и его основных свобод, 
верховенства права и благого управления государ-
ственными делами наряду с уважительным отно-
шением к многообразию этнической и религиозной 
самобытности Сирии.

Печальная статистика охватившей Сирию гума-
нитарной катастрофы хорошо известна. Руководи-
тели основных гуманитарных учреждений Органи-
зации Объединенных Наций кратко информирова-
ли о ней Совет Безопасности всего лишь несколь-
ко недель назад. Поэтому наша делегация считает 
крайне необходимым призвать международное 
сообщество к принятию мер, в том числе финан-
совых, в поддержку этих учреждений и тех стран, 
которые — что похвально — радушно принимают у 
себя людей, спасающихся бегством от боевых дей-
ствий. Согласно данным Управления Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 

делам беженцев, коллапс слабейшей из этих стран 
породил бы беспрецедентный гуманитарный кри-
зис с чрезвычайно серьезными последствиями для 
всего международного сообщества. Здесь нуж-
ны акты не простого благородства и щедрости, а 
акции, способные привести к миру и безопасности 
и обеспечить их сохранность и в целом принести 
пользу всему международному сообществу.

Помимо этого необходимо, чтобы воюющие 
стороны признали свои обязанности по междуна-
родному гуманитарному праву, в частности гаран-
тировали работникам гуманитарных организаций 
прямой и безопасный доступ к тем, кто нуждается 
в помощи в наибольшей мере. В этой связи наша 
делегация призывает обеспечить защиту медицин-
ских учреждений, как от преднамеренных напа-
дений, так и от последствий неизбирательного 
насилия, а также гарантировать медицинским 
работникам необходимую свободу и возможность 
выполнять свой долг, в том числе в ситуациях, ког-
да от них требуют идти наперекор своей професси-
ональной этике, согласно которой они должны ока-
зывать помощь всем раненым, не проводя никаких 
различий.

В заключение, не питая никаких иных интере-
сов, кроме как искреннюю надежду на прекращение 
всех актов насилия против народа Сирии — среди 
которого нас особенно беспокоит судьба некоторых 
из древнейших в мире христианских общин, свои-
ми корнями уходящих в первый век нашей эры, — 
Святой Престол страстно желает того, чтобы все 
сирийцы смогли вернуться к тому мирному и гар-
моничному сосуществованию, которое на протяже-
нии многих столетий было отличительной чертой 
сирийского общества. В этой связи наша делегация 
пользуется этой возможностью, чтобы просить у 
международного сообщества о помощи в обеспече-
нии как можно скорейшего освобождения ни в чем 
не повинных похищенных вооруженными группа-
ми заложников, в числе которых два епархиальных 
архиепископа Греческой православной церкви и 
Сиро-яковитской православной церкви Павел Язи-
ги и Мар Грегориос Иоанна Ибрахим, до сих пор 
находящихся в руках похитителей.

Перед судом истории и всех людей доброй воли 
каждому отдельному человеку и государственному 
или международному учреждению надлежит спо-
собствовать тому, чтобы раз и навсегда закрыть эту 
болезненную главу сирийской истории и отыскать 
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решение, подобающее достоинству народа этой 
великой нации.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английский): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Багамских Островов, который также 
желает выступить по мотивам голосования после 
голосования. 

Г-н Ньюри (Багамские Острова) (говорит 
по-английски): Багамские Острова искренне раз-
деляют коллективную тревогу и негодование 
международного сообщества по поводу насилия, 
кровопролития и беспорядков, которые повлек и 
продолжает изо дня в день влечь за собой кризис в 
Сирийской Арабской Республике для народа стра-
ны, особенно ее гражданского населения.

Принятая сегодня резолюция (резолюция 67/262) 
содержит в себе множество конструктивных эле-
ментов, которые Багамские Острова несомненно 
поддерживают. Мы с готовностью присоединяемся 
к призыву безотлагательно положить конец любым 
нарушениям международного гуманитарного пра-
ва. Мы вместе со всеми встревожены грубыми 
нарушениями прав человека, в том числе женщин и 
детей, со стороны тех, кто совершает над ними сек-
суальные и физические надругательства, и вместе 
со всеми осуждаем их. Мы также всецело согласны 
с необходимостью облегчить тяжкую участь мил-
лионов людей — как перемещенных внутри стра-
ны, так и тех, кто стал беженцами. Все эти кате-
гории сирийских граждан, в частности, несправед-
ливо разделяют все тяготы кризиса, расплачиваясь 
за него своей жизнью, неся убытки и подвергаясь 
страданиям.

Багамские Острова также признательны за 
помощь, оказываемую этим людям соседними стра-
нами, и мы одобряем высказанную в резолюции 
поддержку в адрес миссии Совместного предста-
вителя Организации Объединенных Наций и Лиги 
арабских государств, а также усилий предпринима-
емых Лигой арабских государств на благо Сирии и, 
конечно же, всех дипломатических усилий, наце-
ленных на достижение мирного урегулирования.

Хотя мы не считаем резолюцию сбалансиро-
ванной в той мере, в какой она могла бы быть, в 
целом она, по нашему мнению, обеспечивает под-
держку народу Сирии. Тот факт, что мы проголо-
совали за нее, вовсе не означает, что мы поддержи-
ваем какие бы то ни было нарушения принципов, 

закрепленных в Уставе Организации Объединен-
ных Наций и касающихся невмешательства во 
внутренние дела той или иной страны. Мы вновь 
настоятельно призываем обе стороны избрать путь 
мирного урегулирования конфликта.

В заключение мы хотели бы вновь заявить о 
своей решительной убежденности в том, что пресе-
чение тенденции к росту числа жертв и сдержива-
ние волны военных действий — это задача, которая 
должна занимать центральное место в повестке дня 
Генеральной Ассамблеи. Именно по этим причи-
нам Багамские Острова проголосовали за данную 
резолюцию.

Мы также хотели бы повторить замечание, сде-
ланное наблюдателем от Святого Престола, отно-
сительно процедурных ошибок, связанных с поряд-
ком выступлений ораторов, которых, мы надеемся, 
удастся избежать в будущем.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Несмотря на то что 
наша делегация с сожалением отмечает принятие 
этой предвзятой и несбалансированной резолюции 
(резолюция 67/262) по причинам, которые я изло-
жил в своем выступлении до голосования, мы хоте-
ли бы поблагодарить все те государства, которые не 
проголосовали за эту резолюцию в силу их ответ-
ственной позиции в поддержку принципов Органи-
зации Объединенных Наций и положений между-
народного права.

Мы с удовлетворением отмечаем, что боль-
шинство заявлений, с которыми выступали делега-
ты сегодня утром до голосования (см. A/67/PV.80), 
были положительными по своей сути и ответствен-
ными по своей позиции, и что в них вскрывались 
истинные намерения некоторых авторов резолю-
ции. Лишь две или три делегации не придержива-
лись такого подхода. В их заявлениях отразилось 
желание их столиц осложнить и затруднить любое 
консенсусное политическое урегулирование сирий-
ского кризиса. Кроме того, занятие такой офици-
альной позиции идет вразрез с растущей между-
народной поддержкой в пользу выработки кон-
сенсусного сирийского политического решения, 
которое удовлетворяло бы интересам, требованиям 
и чаяниям сирийского народа. Исходя из нашей 
уверенности в таком политическом решении и 
нашего желания отстаивать интересы нашего наро-
да, мы не поддадимся на провокации и не будем 
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участвовать в препирательствах; вместо этого мы, 
как нация, займемся самой сутью вопроса со всей 
ответственностью.

Слабая поддержка резолюции, за которую 
делегаты голосовали в конце утреннего заседания, 
а также растущее число государств, выступающих 
против нее, по сравнению с предыдущей резолюци-
ей указывают на растущее понимание международ-
ным сообществом аспектов и характеристик проис-
ходящего в Сирии: внешнего вмешательства, финан-
сирования терроризма, растущей радикализации и 
отказа от диалога. Мы надеемся, что Организация 
Объединенных Наций и ее государства-члены под-
держат Сирию и ее народ в противостоянии культу-
ре радикализма и терроризма, а также в содействии 
всеобъемлющему национальному диалогу в целях 
мирного урегулирования кризиса.

В то же время мы надеемся, что Организация 
Объединенных Наций и ее государства-члены вни-
мательно ознакомятся с «дорожной картой» теку-
щих событий, без всякого влияния со стороны опре-
деленных заинтересованных сторон как в регионе, 
так и за его пределами, таким образом, при котором 
соблюдались бы принципы международного права 
и удовлетворялись бы чаяния сирийского народа на 
достойную жизнь в родной стране. Боль, которую 
испытывает наш народ, значит больше, чем замыс-
лы тех, для кого эта боль, кровопролитие, терро-
ризм, радикализм и коллаборационизм стали пред-
метами торга.

Я хотел бы высказать несколько замечаний в 
этой Ассамблее в опровержение ряда вводящих в 
заблуждение голословных обвинений и заявлений, 
которые мы услышали.

Следует понимать, что, несмотря на то что эту 
резолюцию представил Катар, мы все отдаем себе 
отчет в том, что текст был составлен не Катаром 
и что эта страна использовалась лишь как орудие. 
Не секрет, что режимы Саудовской Аравии, Ката-
ра и Турции продолжают финансировать транс-
национальный джихадистский терроризм. В ходе 
своего последнего брифинга в Совете Безопасности 
Совместный специальный представитель Брахими 
заявил, что в Сирии находится около 40 000 ино-
странных террористов, участвующих в крово-
пролитии. Среди них более 1000 человек явля-
ются такфиристами-салафистами европейского 

происхождения, принадлежащими к группировке 
«Аль-Каида».

В своем утреннем заявлении я отметил, что 
катарские разведывательные службы причастны к 
похищению членов филиппинского батальона, дей-
ствующего в составе Сил Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за разъединением. Я так-
же отметил, что высшему руководству в Секретариа-
те хорошо известно об этом чудовищном преступле-
нии. Поэтому довольно странно, чтобы Генеральный 
секретарь выражал «признательность Катару и дру-
гим за помощь в обеспечении их безопасного осво-
бождения». Мы должны спросить, в чем же кроется 
причина столь значительного влияния Катара на тер-
рористические группировки, похитившие миротвор-
цев, если не в его тесных связях с этими группами? 
В какой степени позиция Секретариата соответству-
ет причастности Катара к похищению миротворцев, 
в результате которого их жизнь подверглась опас-
ности? Кто привлечет к ответственности катарские 
власти за их опрометчивость?

Возможно, мой коллега, Постоянный предста-
витель Саудовской Аравии, неправильно расслы-
шал содержание моего выступления. Тогда я хотел 
бы отослать его к тексту моего заявления; оно пред-
ставлено на английском и арабском языках. В этой 
связи я хотел бы заявить, что саудовский предста-
витель неправ в двух отношениях. Во-первых, он 
представил неверный отчет о том, что происходит в 
нашей стране. И это не удивительно, учитывая при-
частность властей его страны к терроризму и усу-
гублению ситуации в Сирии. Вторая ошибка заклю-
чается в том, что он приписал мне слова, которых 
я никогда не произносил. Следовательно, выводы, 
которые он сделал на основании этих слов, ошибоч-
ны, в соответствии с его ошибочным прочтением.

Я хотел бы напомнить здесь моим коллегам 
о том, что французская делегация мешает Совету 
Безопасности опубликовать многие заявления для 
прессы, в которых осуждаются террористические 
акты, совершаемые вооруженными террористи-
ческими группами, связанными с «Аль-Каидой», 
в результате которых погибли тысячи ни в чем не 
повинных сирийцев. Она также помешала опубли-
ковать заявление для прессы, в котором осуждалось 
покушение на премьер-министра правительства 
Сирии. Это свидетельствует о беспрецедентном 
лицемерии правительства Франции. Как оно может 
утверждать о том, что оно принимает участие в 



A/67/PV.80

46 13-33432

войне против террористических групп, связанных 
с «Аль-Каидой» в странах Сахеля, когда оно одно-
временно поощряет, финансирует и поддержива-
ет деятельность тех же самых террористических 
групп в Сирии?

Более года назад французские силы безопас-
ности убили французского террориста мароккан-
ского происхождения по имени Мухаммед Мера. 
Для убийства этого террориста было задействовано 
3000 лучших агентов разведки, которые произве-
ли в него тысячи выстрелов. Сегодня французский 
представитель, выступая экспромтом, утверждал, 
что сирийское правительство совершает нападение 

на свой народ. Если борьба с терроризмом во Фран-
ции является законным делом, то она также закон-
на и в других странах. Мы в Сирии боремся с теми 
же самыми террористами, с которым французское 
правительство ведет борьбу на своей территории. 
Поэтому лицемерие Франции вполне очевидно и 
должно быть видно всем тем, кто верит в положе-
ния международного права.

Исполняющий обязанности Председате-
ля (говорит по-английски): На этом Генеральная 
Ассамблея завершает нынешний этап рассмотре-
ния пункта 33 повестки дня.

Заседание закрывается в 16 ч. 50 м.


